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Egymásután
szólaltatta meg a liberális párt kolozs
vári újsága a magyar közélet Ismert és

I számol lövő tényezőit.
A Magyar Párt és vele knpcsolat- 

I bán az egész magyarság ügyéről van 
I szó. arról a különleges helyzetről, me- 
I lyoí Tatarescu kisebbségi államtitkár 
I különös magatartása teremtett.

A magyarság megnyilatkozó rep- 
i rezentánsaT őszintén fid tárják vétamé-

, mc-

A románok úgynevezett magyar el
nyomását nem szabad1 egy napon em
líteni a magyarságnak a román kor
mányzat állal történő elnyomásával, s 
ha mégis minduntalan őzt vágják a 
szemünkbe, mi nyugodt lelkiismere
tűnkre, a magyar törvényekre és a ma
gyar kormányzás lényeire fogunk hi
vatkozni.

A történelmiét ép oly kevéssé lehet 
{hamisítani, mint az emberi lelket.meghamisítani
A kormány kisebbségi politikája, 

mint Belliién mondja, lévek utón jár és 
érről az útról kell visszatérni a helyes 
útra. Az Igazságosság, egyenlőség és 
szabadság útjára.
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I nyűket a kormány eljárásáról, a magya 
| Ság sorsáról és magyarok és románok 
I összhangjának szükségéről és kivánulá- 
B ról.
I Legutóbb Bethlen György gróf nyi- 
| latkozott az Infratíreának és ezt a nyi- 
| latkozatot erkölcsi erő, politikai okos- 
11 ság és őszinte tárgyilagosság tekínte- 
11 lében egyaránt méltányolnunk és mél- 
I talmink kell.

UJ dolgot Bethlen György sem 
I mondott, aminthogy nem is mondha- 
I tolt. de hogy sok mindent megmon- 
I dőlt, s a mód, ahogyan megmondta. 
| jelentős politikai tény gyanánt emelke- 

| I dlk ki a magyarság mostani küzdőimé- 
| nek hullámaiból.

A nyilatkozó mágnás elsősorban 
Tatarescuéknak ama kedvenc vesszŐ- 

í paripáját töri darabokra, mintha a Ma
gyar Párt csupa mágnásokból állna és 

■ nem volna más mint a magyar olígar- 
I chia képviselete. Megállapítja, — amit 

csak a legrövidebb rövidlátás nem 
akart látni. — hogy o szervezet veze
tőségének legnagyobb százaiéivá a ma
gyar középosztályból való.

De vájjon egy fajáért, földjéért, a 
románsággal való harmóniáért és egy 
szerencsés jövőért érző magyar főúri 
sarjnak nem volna joga ép Itt Erdély
ben — a magyar história e klasszikus 
földjén — résztvennie a magyarság 
irányításában, küzdelme, szenvedése, vi 
szón tagságaiban? Sőt nem ép ez-e a kö
telessége? Nem volna-e közönnyel, gyá
vasággal, önzéssel, fajárulással védol- 

I haló, na egyáltalán szerepet nem vál
lalna a magyarság mostani elhatározó 
létpróbájában?

Bethlen nemi minden irónia nél-

Magyarország pénzügyi restaurációja 
yorsabban fog haladni, mint Ausztriáégyorsabban fog

Benői és Kállay nyilatkozata a népszövetségi tanács genfi Illésének 
eredményeiről

A Brassói Lapok munkatársától.

A Chicago Tribüné római jelentése 
rint a Flllpelli, a letartóztatott szerkesztő 
szerint/a Flllpelli, a letartóztatott szerkesz
tő beismerte, hogy
Mateottl m«ffgyUkolAaA6rt ROM! 
•ajtólőnök 4« Marinain felelősek.

Bossi azonban megszökött, minden vn 
lószlnüsóg szerint Franciaországba mene
kült, A Corriere Hallana pedig, amelynek 
Flllpelli volt a szerkesztője, a lap; nini szá
mának élén bejelenti, hogy a pénzügyi uj- 
jászervezéséig a lap szünetel.

Az olasz szocialista párt elhatározta, 
hogy a Mateottl gyilkosai ellen indítandó 
perben vádlóként fog fellépni,

Ri
BRASSÓ, június 21. A népszövelsé 

tanács huszonkilencedik ülésszaka
tárgyalások sikerének köszönhető,

kül, de egyben nagyon találóan állít
ja szembe a magyar mágnás-vezetés 
vádjával a román politika közismert 
arisztokratáit, a régi gazdag é_ 2"L_1" 
családok Ivadékainak a közélet egész

és előkelő

vonalán való állandó szereplését, ami 
— tesszük hozzá mi — nem műidig 
olyan nemos célzatú, önzetlen és át
hatott, mint a magyarság küzdelmében 
résztvevő magyar mágnásoké.

Bethlen György gróf nyilatkozata 
bizonyos arisztokratikus gesztussal, de 
egyúttal magyaros tempóval nehány 
szóban elintézi a renegát magyarokat, 
akiket a kormány képviselőknek, sze
nátoroknak kinevezett. Haladás, úgy
mond. Tatarescuék részéről, hogy nem 
ezeket tekintik a magyarság vezérei
nek. Micsoda elmés és találó vágás, 
.micsoda szerencsés' mérlegre állítása 
ezeknek a tollkönnyü embereknek I

Az őszinte meggyőződés bátor és 
bölcs hangja az a megállapítás. hogy 
a romániai magyarság az utóbbi hat 
esztendő alatt keservesebb sorsol élt 
át, mint annak idején a románok a ma
gyar uralom idején.

Bethlen szükségesnek tartja a műit 
tál való összehasonlítást és ebben az

véget éri, s a tanácskozások eredmé
nyeiből ma már leszürődík vatameny- 
nyire Magyarország gazdasági és pénz
ügyi kialakulásának jövő képe.

Maga Benes csehszlovák külügymi
niszter, a tanácsülések elnöke — mint
a Sansfli távirati ügynökség jelenti —■ 
Bark volt orosz i 
együtt kijelentette. 1
zetközl kölcsön elhelyezése blztositott-

mi- 
te-vei a népszövetség biztosítottnak 

kinti a szanálási programúi végrehajtá
sát és a kölcsön, megszerzését A köl-
csönüggyel kapcsolatos pénzügyi poli
tika elsősorban a kölcsönösszegre fog 
támaszkodni. Nagy jelentősége van an
nak, hogy az egész kölcsönösszeget már 
az akció legelején biztosítani lehetett,

lénzügymmiazterrel ami nagymértékben megnyugtalólag ha

Cummings elhagyta 
Mexikót

Kiutasították, vagy önként távozott ?
A Brassói Lapok munkatársától.

BRASSÓ, junius 21, Az angol-me
xikói konfliktus ügy étien ma két telje
sen ellentétes szövegű távirat érkezeit,

logy a magyar nem

nak látszik. Benes azt is kijelentette, 
hogy Magyarország pénzügyi restaurá
ciója sokkal gyorsabban és biztosabb 
bán halad, mini Ausztriáéi már csuk az
ért. is, mert Magyarország tekintélyes 
mezőgazdasági vagyonnal rendelkezik.

Nyilatkozott Kállay Tibor is, aki 
genfi útjáról kijelentette, hogy a nép- 
szövetség kedvező határozata a kölcsön

toll a magyar valutapiacra, s megkőny- 
nyiti a korona stabilizálását. A mai ked 
vezőtlen európai pénzviszonyok kö
zött nagy jelentőségű az egész kölcsön
összeg biztosítása.

A népszövetség — Kállay szerint 
— a legnagyobb jóindulattal kezeli és 
karolja fel Magyarország ügyét, s a ma
gyar pénzügyi politikának a jövőben 
főéivé a legszigorúbb takarékosság lesz.

amelyek mlndazoná megegyeznek

Mussolini állása újból megerősödött
Mateottl él?

abban, hogy Cumminges. mexikói an- 
f;ol követ inár elhagyta Mexikó terű- 
elét. Az egyik távirat szerint — amely 

Mexikóból érkezett — Obregon, a me
xikói köztársaság elnöke a külügymi
niszterrel történi megbeszélés után el
rendelte a Cummings eltávolítását cél
zó rendszabályok beszüntetését. Cum- 
mtngs ma éjszaka az Egyesült Álla
mok területére utazott.

Ezzel szemben a másik távirat, a 
melyet Londonból a Reuter ügynökség 
küldött szét, azt jelenti Mexikóból, 
hogy Obregon elnök a külügyminisz
terre! folytatott megbeszélés után el
rendelte. hogy a Cummings angol dip- 
lomáclai képviselő ügyében megindított 
eljárást végrehajtsák.

Ez utóbbi távirat tehát azt jelenti, 
hogy a mexikói angol diplomáciai kép 
viselőt kiutasították Mexikó területé
ről, ellentétben az előző távirattal, a 
mely szerint viszont megszüntették a 
kiutasítás! eljárást, s Cummings önként 
távozott Mexikóból. Az ügy e pillanat
ban tisztázatlan, mindenesetre hitele
sebb a kiutasításról szóló londoni hir- 
adás, már csak azért is, mert a mexikói 
kormánynak feltétlen érdeke, hogy a 
kiutasítás tényét kellő szépítéssel hoz
za a világ tudomására, míg ugyanez 
nem áll Angliára.

A Brassói Lapok

RÓMA, Jun. 21. Az egész világ közvé
leményében mély felháborodást kelteit az 
a vakmerő módon elkövetett politikai 
gyilkosság, amelynek Mateottl szocialista 
képviselő esett áldozatául. A gyilkosságot 
magúk a fasiszták Ítélik el, még pedig oly 
energikusan, hogy az olasz közvélemény 
amely a gyilkosság elkövetése után elfor
dult Mussolini személyétől, ma újból hí
vévé szegődött. Ma már arról lehet be
szélni, hogy Mussolini helyzete, amely ne
hány nappal ezelőtt még annyira ingott, 
hogy bukásáról beszéltek, újból megerő
södött Azok a lapok, amelyek eddig a 
gyilkosság miatt elkeseredetten Írtak Musso
lini ellen, most vezércikkben szólítják fel 
a miniszterelnököt, hogy maradjon helyén 
és akadályozza meg, hogy Olaszország is
mét káosszá váljék.

Tiltakozó gyűlés Bolognában
A gyilkosság miatti felháborodásnak 

egyik spontán kifejezője volt a fasiszta 
párt részéről az a hidalnia* gyűlés, amelyet 
tegnap rendezett a fasiszta párt Bologná
ban. A gyűlésre tízezernél több fasiszta 
vonult fel zászlók alatt és zeneszóval, s a 
gyűlés szónokai heves hangon keltek ki 
a gyilkosság ellen. A szónokok közöli volt 
Bologna város polgármesteri1 is, aki a bo
lognai tasUzlapárl nevében beszélt. A gyű
lés ezután határozati javaslatot fogadott 
el, amelybe bizalmukról és hűségűkről 
biztosítják Mussolinii.

eredeti távirata. —

A francia kamara és a gyilkosság
Párisi távirat szerint a kamara szo
cialista frakciója tegnap határozati ja
vaslatot nyújtott be a kamara elé, a- 

mely Mateottl eltűnése alkalmából kár
hoztatja a politikai gyilkosságot, s részvé
tét fejezi ki az olasz parlamentnek. A 
szocialistáknak ezt a javaslatát tegnap, az 
éjszakai ülés végén kézfelemeléssel elfo
gadták. A kommunisták a javaslat ellen 
szavaztok. A szavazás megtörténte után a 
kormány nevében Herriot kiejlentette, 
hogy az elfogadott javaslat ügyében élni 
fog azzal a fenntartással, amelyet az olasz 
kormány szuverénltásának lisztek Lbentar- 
tása előír.

Emlékünnep az olasz kamarában
Az olasz kamara ellenzéki pártjai el

határozták, hogy junluns huszonötödikén 
a parlament épületének egyik termében 
Mateottl emlékére ünnepélyt rendeznek.

Folyik a nyomozás
Marinclllel, a faslsztiipárl

lő igazgatóját a rendőrség a nyomozás so
rán ielmorüll gyanuokok alapján letartóz
tatta. A letartóztatás ténye érthető feltű
nést kelteit, annál is inkább, mert Mariuel- 
lí kihallgatása során előadta, hogy hiszi,

Ca r Györgyöt meggyilkolták
BUKAREST, junius 21. Románia egyik 

legnépszerűbb Íróját és sportbarátját, Cair 
Györgyöt az elmúlt éjszaka ismeretlen tet
tesek rejtélyes körülmények között lakásén 
meggyilkolták. Az eddig lefolytatott vizsgá
lat csak annyit tudott megállapítani, hogy 
a tettes, völgy a tettesek a kerítésen kié* 
mztül a kertbe ugrottak, majd a falon fel

ügyveze- mászva, betörték a lakás ablakát, s azon
behatolva meggyilkolták. A Lettes azután 
— a lakásban mindent a helyén hagyva — 
eltűnt. A nyomozást széles körben megin
dították a tettesek kézrekeritésérc. t— A

_ meggyilkolt a román irodalom kitti ugas- 
hogy még Mateottl életben van az egyik ló alakja volt, s emellett mini kiváló 
Fiuggi melletti villában, A rendőrség azon- sportférfiu személyes barátja Károly trón
nal a villa keresésére indult, eddig azon- örököltnek. Cair 78 éves volt.

ma-ősszehaiojiJl fásban foglaltatik ti 
gyúrok igazságának legnagyobb ereje 
cs jobb jő vő jenek legbiztatóbb bízto- 
SÍIÓM#.

obb
ban még nem találták meg.
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Mire kell a közlegelő ?
Katonai gyakorlótér lett 

a közbirtokosság földjéből
A Brassói Lapok tudósítójától'.
SZÉKELYUDVARHELY, junius 20.
A Hargita dús hegyi legelőiről beszéK- 

getünk és halljuk, hogy Oláhfalu körül fel
osztották s most kaszálóknak használják 
a legelőket. Az udvarhelyi gazdák lege
lőjéből meg katonai gyakorlótér ’ett, még 
pedig a legsajátságosabb körülmények kö
zött.

A múlt században még úgy volt, hogy 
a városi közlegelők a közbirtokosságéi vol
tak és nem! a városéi; a nyolcvanas évek
ben a Város — kölcsönre lévén szükség — 
kiérte a telekkönyvi igazgatást, hogy a köz 
legelőkre a telekkönyvi hatóságok ismer
jék el a város kizárólagos tulajdonjogát, 
amit természetesen a közbirtokosság nem 
yoll hajlandó i elfogadni. Hosszas peres 
eljárás 'következett, aminek hat óv múlva 
egyezség vetett véget. Az egyezség értel
mében a blrlokoaság lemondott a tulajdon* 
I'agáról a város javára, tdekkönyvlleg ki* 
//ívén az örököe legeltetési jogot és a ro- 

gr<hadlt*ágot magának ©He»»éitek fejtben. 
Érnek. uz egyezségnek íz volt nM indító 
okit, hogy a régi törvény szerint a közbir
tokosság Ingatlanait bármelyik részes tu
lajdonol kérésére fel lehetett, azaz fel kel 
lel t osztani, a város ingatlalnak eladása pe
dig n belügyminisztérium jóváhagyása alti 
tartozott, tehát gyakorlatilag valóban lel- 
adhalatlun volt, mert a minisztérium az 
Ilyen eladásokhoz nem járult hozzá. S ml 
után az örökös legeltetési íjog biztosítva, 
volt, Udvarhely gazdaközönsego nyugodt 
lőhetett afelől, hogy a közérdeket legjob
ban megvédelmezte.

Ennek a 240 holdas területnek azon
ban megvolt az a hátránya, — Homoródi 
láznak hívták ezt! s Jent van a hegyek kö
zött, — hogy a válóitól messze van w 
Így a 'kihasználása mindig igen nehéz volt. 
Mire az udvarhelyiek kihajtották a mar
háikat, a szomszédom községek már rég le
legel tették a füv^tl s ha kaszálónak hagy
ták megí, újra ti közvetlen szomszédok! 
hordták tel a szénát.

így a közbirtokosság örömmel kapott 
azon az alkalmon, amikor közvetlenül a 
város halárában vált eladóvá egy szin
tén'210 holdas legelő. Hosszas tárgyalások 
után eladták a homoródi Lázat, az árából 
kit ízelték az uj birtok vételál ónak a felét, 
mivel az termé' zcksen jóval drágább volt, 
mint a régi közlegelő, a másik felének a 
kifizetésére pedig ötven éves kölcsönt vet
tek Fel, azt teljes egészében magukra vál
lalva. A tulajdonjogot ismét átadták a vá
rosnak, de a telekkönyvben most már nem 
csak a legeltetési jogot, hanem a teljes kor 
látóin haszonélvezetet kikötötték a közbir
tokosság számára. Mindez természetesen 
a várossal való megállapodás utján és a 
belügyminisztérium jóváhagyásával történt

Jött az agrárreform. Tudni kell hogy 
az uj bittoknak egy része min legelőm«, 
hunéin szántóföldnek van Iphrkkónyvezvc 
mert 1 égebben annak egy részét szántóföld 
neki használták.

Az agrárbizottság minden különösebb 
indokolás nélkül kisajátított 8i holdat, éti
ből a területből, azzal, hogy 40 holdat 
átad a katonaságnak gyakorlótér céljaira, 
41 holdat pedig kioszt az igényjogosultak 
nak. A város és a közbirtokosság hiába 
érvelt azzal, hogy ez a terület nemi á >vá- 
rosó és csak célszerűségi okokból, meg
állapodás alapján szerepel a váron nevén 
a hogy e megállapodásnak épen az volt az 
Indoka, hogy a közbirtokosságot o terü
let használatától sohase lehessen! meg
fosztani, az agrárbizottság arra az állás
pontra helyezkedett, hogy

ha ez a terület a közbirtokosság ne
vén volna, nem venne el belőle semA 
mik do mivel a városén tó'repül, ki 
kell sajátítania belőle a megfelelő 
részt.

Ami tehát a régi törvényben a köz
birtokosság előnyét szolgálta, most hátrá
nyára vált.

S hiába felebbeztek a kisajátítás ellen, 
Segesvárról lényegben változatlanul érke
zett vissza az első fokú kisajátítási hatá
rozat és csak annyit módosítottuk rajta, 
hogy az cgósz 8i ho 1 d területet u 
k a t o n a s A g n a k a d Iák ál. — llógou 
ugyan a katonaságnak nem kellett Ilyen 
nagy gyakorlótér, hanem megfelelt egy 
IS holdnyi darab is, amit a kincstár' meg- 
felelő Időre bérbe vett, de ez ellen a ha
tározat iellcn többé semmit sem leheléit 
tenni.

S á képtelenségüknek ezt a sorozatát

betetőzi az, hogy ti kisajátított! k4 holdas 
területet úgy hasították ki, a térképen, 

hogy a közbirtokosság megmaradt 
legelőit ez a terület két részre sza
kítja és av két rész között egyáltalá
ban semmi átjáró ut nem maradt.

A közbirtokosság földjéből ezenkívül 
még egy hét holdas szép kaszálói is át
adtak — ítélet nélkül — a katonaságnak, 
fezt azonban sikerült felszólalásba visz- 
OKaszerezni. Ma azonban a helyzet az, hogy 
a kisajátított terület egyik oldalán ott van 
a közbirtokosságnak 160 holdnyi legelője, a 
másikon pedig egy 500 holdas legelöl »és 
egyik területről sem lehet, a másikra áthaj
tani a kijáró csordát, mert nincs ut a 
két terület között. S a legjellemzőbb az, 
hogy mielőtt az idén felvették volna a ki- 
járó csordát, megkérdezték az agronomot, 
hogy mi legyen a vitás területtel, számit- 
hatnak-e rá, hogy visszakapják, vagy nem, 
amire az megnyugtatta őket, s azt mond-
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Európa tragédiája
Irta: FRANCESCO NITTI, Olaszország volt miniszterelnöke

— A Brassói napok római tudósítójától« —

H0MA, junius 10. A jövő héten jelenik 
meg Niltlnek, u pacifista olasz cxmlnlsz- 
tereluöknek legújabb könyve; Ua »Tragé
dia deli Európa (Európa tragédiája) a tu- 
rhií Gobell-cég kiadósában. Nittl a könyv 
megjelenése után hagyja estik el Olaszor
szágot és költözik Svájcba, ahol bizonyára 
folytai ni fogja bátor és nagyszerű harcát 
az európai szolidaritás érdekéim. A 
Brassói Lapok római tudósítójának a kö- 
vclkezöklion még a könyvi megjelenése 
előli alkalma van a rendkívül érdekes elő
szót szószerinti fordításban ismertetni. Mi
után Nittl részletesen leírja n Versailles 
békeszerződés 1920. junius 10-én törWint 
aláírását és vázolja az akkori párisi han
gulatot, rátért a maga álláspontjára éj® u! 
következőket írja:

Mindig heves ellenfele voltam a né
met milltarizmusnak ás a katonai erőn 
alapuló minden fajtájú imperializmus
nak és nacionalizmusnak. Ha azok az ola
szok, akik unnak idején II. Vilmosért és 
a német imperializmusért lelkesedtek, ma 
s francia mllitarizmust dicsőítik, úgy én 
ezzel széniben ma is nyíltan hangsúlyozom 
idegenkedésemet ez ellen a rendszer ellen 
és a demokratikus Franciaország hívének 
vallom magamat.

Ami engem illet,'úgy én egészen eddig 
azt hittem, hogy a népek harcáról van szó 
u német militarizmus ellen. Ezért helye
seltem azonnal Olaszország beavatkozását 
a háborúba, jbban a reményben, hogy igy 
könnyebben jutunk el az emberi igazság
hoz és a népek testvéri együttéléséhez. 
Azonban nyomban a győzelem után észre 
vettem, hogy Olaszországban is elterjedt 
az az Őrület, amely igen veszélyes a bé
kére és hogy olyan hangon kezdenek az 
e nlr eek hesaéloi, nmely igen különbözik 
attól a hangtól, amellyel annak idején iga 
zolni kívántuk ». háborúban való részvé
telünket Azt gondoltam, az összes erőknek 
«•gyűlt keli működniük az igaz és becsük’ 
tes béke megteremtése érdekében és ezért 
azok n maiiifesztációk, amelyek előbb 
Franciaországban, majd Angliában; (és 
Olaszországban, is bekövetkeztek igen bán- 
tólag hatottak rám. Tehát azért harcol
tunk a háború ellen, hogy uj háborút csi
náljunk, prédikáltuk a militarizmus össze- 
zuzását, hogy egy ui, még rosszabbakaratu 
mllitarizmust teremtsünk? Azt mondottuk, 
hogy a háborút a demokrácia és szabadság 
érdekében folytatjuk és mostan elakarjuk 
nyomni a szabadságot és a demokráciát? 
1919. januárjának közepén kiléptem a kor
mányból. Súlyos lelkiismereti fordulá
saim voltak és aggódva néztem a jövő elé
be. A többi politikusok, akik a békeszerző 
dúst előkészítették és a tömegőrületben ma
guk Is ulhiUék, hogy végre tudják hajtani, 
később utánam átélték ugyanezt u krízist.

Ezt kővetőleg Nittl érdekesen vázolja 
Lanstng volt amerikai külügyi államtitkár 
mentalitását, valamint n többi, a békeszer
ződésben részes antant állam férfink állás
foglalását .Jellemző, hogy a franciákon kí
vül az összes löbhl államférfiak ellenezték 
u szigorú Mkefcltételckel, mégis aláírták a 
szerződést. Nittl ennek Ismertetése után 
ú következőképen folytatja:

így gondolkoztak Lansing amerikai ál- 
lamUlkároh kívül színié az összes jelen 
volt politikusok, akik a Versailles! szerző
dést aláírták és Franciaországod; vala
mint egy-két vazallus államon kívül senki 
sem volt, aki ne szégyenkezett és sajnál-

ta, vegyenek fel annyi marhát, mini más
kor. így az egész csorda szenved, mert a 
legelők igen gyengék és sokkal több mar
ha van, mint amennyit ezek a legelők 
még jóállapotban is elbírnának.

A katonaság magatartása is barátság
talanná lett. Tavaly még szabad volt a 
gyakorló-téren legeltetni, ha nem von gya
korlat, de az, idén már ezt sem engedik 
meg és a® útra nézve csak most ígérte 
meg az őrnagy, hogy esetleg megengedi 
az átjárást.

Az ügy mindenesetre felebbezés alatt 
áll és a polgármesteri, Negrutin, a gazda
sági tanácsossal nemrég Bukarestben járt 
ebben az ügyben. Sajnos, az eljárás nem 
biztat eredménnyel és így ismét olyan eset 
van a szemünk előtt, amelyben minden 
indok nélkül kárt okoznak taz adófizető 
polgárságnak, anélkül, hogyy bárkinek is 
haszna volna belőle. így fejlesztik az er-' 
délyi állattenyésztést.

kozott volna az aláíráskor. Ek volt az uj 
idők legnagyobb szabású büntette.

Miután aláírtam a béke-, vagy jobban 
mondva háborús szerződést, l’áris nagy 
örömmámora mély gyászba kényszerítőit 
engem. Soha sem lehet tartós a békeszer
ződés, amely a legyőzött nagy népek és 
nemzetek leigázásán is feldúlóján alapul. 
Az első közeledési kísérlet nem egyéb Alrl- 
da-végzetnól. Milyen forradalmuk és hábo
rúk fogják ezt követni? Egy valóban logi
kus béke nem kelti fel a tömegek Iclko- 
nedését ellenkezőleg majd mindig kriti
kákat és csalódásokat von maga után.

Az 1920. júniusában megtartott konfe
rencia további lefolyása sokban hozzájá
rult gyászom növeléséhez. A többiek mind 
olyan dolgokat akartak, amelyeket ellenez
tem. Ezekhez két olyan követelés járult, a 
melyek különösen bántottak. Az első az 
a követelés volt, hogy Hollandia szolgáltas
sa ki ítélkezés céljából II. Vilmos császárt, 
n második pedig az, hogy Németország ad
jon ki több ezer német tisztet, akiket ke
gyetlenkedéssel vádoltak. Erélyesen szem 
beszálltam ezzel a két követeléssel, ame
lyek esztelenek és erkölcstelenek voltak, 
akárcsak az egész békeszerződés ős min
den erőmmel harcoltam ellenük. Mintha 
mi az ellenség bíráskodhatnánk II. Vil
mos császár felett és mintha a szerződés, 
amely megállapítja a német nép felelőssé
gét, nem lenne a legkeményebb büntetés! 
Mintha feltehetnők azt a német népről, 
hogy kiszolgáltat több ezer tisztet, hogy mi 
Ítéljünk felettük! fis hogyan ítélkezhet
nénk! Vájjon a mi embereink nem követ
tek-e el kegyetlenkedéseket a háború alatt? 
Végre annyit elértem, hogy Hollandiára 
nem gyakoroltak igazságtalan nyomási, ha 
i.rm megelégedtek egy jegyzékkel, amely 
ről már előzőleg köztudomású volt, hogy 
eredmény nélkül marad Sikerült kivív
nom azt is, hogy a német tisztek felett né 
met bírák ítélkezzenek Lipcsében.

Szóba került, hogy vájjon ne depor
tálják-e II. Vilmos császárt az egészség
telen klímája Curacao szigetére Ez cél
talan alávalóság lett volna és azért ezt 
is elleneztem. Tévedés tévedést, 'hiba erő
szakot idéz elő. Ha itt van már az első 
rossz, úgy, még rosszabb dolgok követ
keznek. Militaristák, becsvágyó államfér
fiak, szenzációkat hajhászó újságírók, üz
letek után szaladgáló bankárok, mindig a 
nagy profitot kereső hadigazdagok egész 
Európában aláásták a felelősségérzetet a 
politikai erkölcsöket. Bárhogyan csopor
tosítsák is ál a tényeket, bárhogyan háttér
it® is szorítsák a valóságot, az igazságnak 
titokzatos, hatalmas ereje van. Gazdasági 
leigázások, morális sertések előbb-utóbb 
reakciót váltanak ki és mindezekért a fűm 
cia imperializmus lesz felelős. (Hangsú
lyozni szerelném, hogy őszinte barátja va 
gyök Franciaországnak és a háború kezdet 
te óta elkeseredett ellenfél® a nőmet im- 
periallzinuwnak. Azt hiszem, őszintébben 
szerelem Franciaországot azoknál, akik az 
erőszakol prédikálják és segítik tt franciá
kul végzetes tévedéseikben. Én még azok
nak az államférfinknak., csoportjába tar
tozók, akik szükségesnek tartják Franclaor 
szág és Németország becsületes kibékülé
séi és testvéries együttműködését. Egyikük 
sem tudja cxiszlcnciáját a másik elpusztítá
sára alapítani. Vájjon néni lehetséges, 
hogy oz a kél ország egymás javára meg- 
béküljön? Ezért egyetlen erőszakosságot^ 
ügyetlen bűntettet sem kel) eJfelddni, el-

hallgatni. Németország nem hal mag, nem 
lehet elpusztítani, ezt a ’franciáknak is be' 
kell látniok. Európa népeinek éppen ezért 
szembe kell szállniold Franciaországgal, 
mivel a kontinens rekonstrukcióját, a vi
szonyok javulását csak e két nagy nemzet 
megbékülése és a békeszerződések revízió 
ja hozhatja meg.

Mindenfajta betegségtől megsza- 
Lakkja Váiíccnyl Mihály, a világ* 
hírű kuruzsló junius 22-én, vasár

nap a Modern-Mozgó ban.

Schratt Katalin visszatér a színpadhoz
Az ősszel Beregi Oszkárral együtt

fellép a Stattheaterben
A Br. L. bécsi szerkesztőségétől.

BECS, junius 20. Schratt Katalin, a 
Burg-theater egykori ünnepelt mű
vésznőié, néhai I. Ferenc József híres 
barátnője az ősszel visszatér a szín- 
pác hoz. Schratt Katalin az évszázad 
elején Ferenc József kívánságára meg
vált a színpadtól, a Burgtheater nyug
díjazta és azóta semmiféle szerződési 
aldnlutot nem fogadott el, csak két év 
előtt jelent meg cg,vízben u Konzert- 
huus pódiumán, majd a pozsonyi He- 
dóul el mii, ahol Hchners Györgynek, a 
Burglhenler kiváló tagjának társaságá
ban szavaló estél rendezőit. Ezt köve
tőkig felbukkant az a hír, hogy Schratt 
Katalin elfogadta egy amerikai im
presszárió ajánlatát es az Egyesült Ál
lamok nagyobb városaiban fog fellépni, 
Ezt akkor’ Schratt Katalin erélyesen 
megcáfolta és kijelentette., hogy a szín
padhoz soha sem fog többó visszatérni.

Mostan azonban viszonyai kénysze
rűik elható rozósának megírni sifliséra. 
Schratt Katalin, mint n Burgtheater 
nyugdíjazott művésznője 2000, Írd és 
mondd kétezer osztrák korona nyugdl 
lat »élvez« évente. Már több Ízben ró« 
lyamod'ott nyugdíjának valorizálása ér
dekében, hivatkozott arra, hogy nála 
jóval kisebb jelenlőssegii nyugdíjas ta
gok a nini viszi lyuknak megfelelő pen
zióban részesülnek, kérelmet azonban 
ismételten elutasították avval a meg- 
okolással, hogy mint idegen, magyar 
állampolgárnak (Kiss báró özvegyének) 
az osztrák állami színházak statútu
mai szerint nem jár nyugdíj, csak kegy- 
díjra tarthat igényt, ez pedig nem valo
rizálható. Schpatt Katalin tehát azon 
dilemma előtt állott, hogy vagy meg- 
válm . aböző emlékeitől és heitzingi 
villájától, amelynek, mint ismeretes, Fe 
renc József oly gyakori vendége volt, 
vagy pedig revideálja álláspontját és 
visszatér a színpadra.

Az alig hatvan éves, erőteljes mű
vésznő az utóbbi mellett döntött és el
fogadta Berbert Traunak, a Statthea- 
ter igazgatójának, a Budapestről el
származott Bartos Olga férjének fényes 
ajánlatát. Sóin ál! KoJalin okf u Tóim 
fog először Tellópni a Szaiiyinbaii, a 
melyei Arcibasew ismert regénye alap
ján Benno Vigny dramatizált. A Stat- 
theater ugyanis az ősszel prózai szín
paddá alakul át. A többi főszerepek el
játszására Trau igazgató Beregi Osz
kárt. Magda Sonját, a kitűnő filnidivát 
és Hans Maryt szerződtette.

Dupla cillnderes 

nie ■ 

és egy kb. 1600 It. űrtartalma 

vastartály 
jutányosán eladó.
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I A fejlődő Szászrégen 
I Bővül a villamos telep Telket 
I kapnak a tisztviselők
I A Brassói Lapok munkatársától.
I SZÁSZRÉGEN, junius 21. Néhai va-
I ló From Traugott úrral, a kis szász vá- 
■ roskának egykori polgármesterével folyta- 
I tolt várospolitikai beszélgetésemre emlé- 
■ kezem vissza, áruikor végigjárom az ujon- 
I nan kövezett, rendbehozott uccákat. Azt 
I fejtegettem, hogy a haladás feltételeibe 

kapcsolódik a jó vízellátás é§ a villányii telep felépítésének szüksége is. From Trau 
gott ingerülten félbeszakított:

I — Minek villany? Este 8 órán túl 
nem kell világítás. Minden becsű

I letes polgárnak esti nyolcra ott 
g hon a helye.... Vizvczeték? Azi sem 
I kell.-Apám is, én is jó Marosvizel ittunk 
r s igy értük el a magas Kort....
I From Traugott régen a múlté. Uj 
I elemek, uj egyének vonultak bo nlekin- 
I teles magisztrátus székház,óba, amelyet ba- 
I Iliin percéig gyűlöli volna From, mert n 
I réginek a lebontásával az uj nemzedék a 
I törmelékek alá temette az őt tápláló kon 

zerviitlvizmusl Is, n hagyományukul Is. A 
j város Irányítását és vezetését mii az a szel 

leni uralja, amely ruhamlépésekben hozln 
] be hosszú-hossza évtizedek maradiRdgdt.

A vllbmmsmíi felépült s a hagyományaik
ban konzervatív szászok kultúr ér 
Béke Szászrégcn város gyors fejlesztési 
ben uz újjáéledés nagyszerű lendületével

| teremt uhibh és ujnbb dolgokul.
| A vllhimosmü kibővítésének ügye 

már 3 I éve foglalkoztatja u városi taná
csot. A pénzhiány azonban szűk ösvé- 

| tiyekrv szórttá n szászok áldozatkészségét, 
r Nem lehetett építeni, menti n rohamosan 
k fokii/.ódó közlőéin k i módo . z < zok (ebei* 

bírását is túlontúl Igényi»« veszi. A ta- 
nács úgy segített a bajon, hogy n villany- 
árum kilövell órát száz százalékkal fel
emelte. MII Ui, világítási árum 12 lejbe, 
uz cröárum H lejbe s legalább 181)1)0 lejt 
kilevő fogyasztás biztosítóm» mel
lett 4 lej öl) bániba kerül. Seibügcr György 
polgármestersége aluli a jelenlegi polgár

köriek céljaira parcellázták föl. Eddig i fit 
házhelyei és 40 kertel oszlottak ki tisztvi
selőknek és klM'mbercknvk. Még 250 ház
hely vár igényjogosultra. A telkeket öt 
éven belül be kell építeni s a jelenlegi 
nehéz viszonyokra való tekintettel azzal 
is könnyít fiz építeni szándékozók hely
zetén a tanács, hogy ebben az uj városrész 
ben bizonyos tüzrendészeti feltételek be- 
tartásával megengedi a fa házak épí
tését. A parcellák felosztásánál azonban 
Kovács mérnök nem volt tekintettel a ta
laj rétegező (lésére s a virgácok alakulá
saira, ami möst meg fogja nehezíteni azt, 
hogy kellő számú kuttal ezt a .város
részt vízhez juttathassák..

A városi tanácsnak helyükön maradt

szász tisztviselői g n minden oldalon pél
dás városfejlesztési politika ellen vétenék, 
ha nem emlékezem meg Szászrégenbcn la
kó magyar testvéreim dicsérő és elismerő 
szavairól a városvezetőség iránt. A mai 
Szászrégenben nem ismernek nemzetiségi 
elkülönülést. A közös sors összehozott min 
denkit. Ha magyar színtársulat érkezik a 
városba, a szászok szinte tüntető lelke
sül tséggel támogatják színészeinket. Vi
szont magyar testvéreim ott vannak a szá
szok kulturmozgalmaiban is. Szeretném, 
ha a helyke, elvakult Dandea primőr a 
szomszédos Marosvásárhely ifjú kényura 
eljönne ide egy kis közigazgatást tanulni.

S z é k cl y Béla.

Tisztelgett Doumerguenél a diplomáciai testület
A francia kormányt a béke eszméje vezérli

— A Brassói Lapok
PARIS, jun. 21. Doumergue elnök ma 

ünnepélyesen fogadta a párisi diplomáciai 
testületet. A testület doyenje, Gereltl pápai 
nuncius fejezte ki a diplomáciai testület sze- 
reucseklvánatult, s biztosította az elnököt 
az egész testület, teljes hűségéről és 
együttműködéséről, s annak uz óhajának
nilőit kifejezést, hogy

Doumargua •luttkstge alatt 
végre az egész világnak legyen 

réssé a békében

»mesternek, Schiffbaumernck
rudhabdlaii unszolására líHO ben

fA-
meg-

épült ii vilhunosmü, ma kél turbinával és 
egy Diesel-motorral működik' s fogyasztói-» 

| nuk száma olyan rohamosan nő, hogy a 
telepet mai berendezkedésének közel kól- 

। szeresére kell kibővíteni.
A városi polgárság gondolkozásával 

f teljesen összhangban álló várospolitika 
még ez év folyamán megoldja a vágóhíd 
kérdéséi is. A kezdetleges, régi vágóhíd 
helyére, uj, a 'kor 1 széliemének megfele
lően berendezett épület kerül s az alsó ma. 
lom közelében egy pompás közintézmény 
hirdeti nemsokára azt, hogy az a hatalmas 
kulturérzést, amely a szászságban jelentke 

, zik — és amely példás egyetértést terem
tett meg u város minden polgára közölt 
— következetes n kulturfajok termelőképes 

| Régéhez A vágóhíd másfel milliós költség- 
vetéséhez és terveihez megérkezett már a 
miniszteri jóváhagyás is s Kcinzvl ■ városi 
mérnök felügyelete mellett a munkák hu 
marosan megkezdődnek

Súlyos veszteség érte az agrárreform 
sorún a gyulafehérvári csatlakozástól jobb 
sorsol remélt Szászrégen szászokat is. Az 
agrárreform .»nagyszerű* kultur- és köz
egészségügyi érzékkel kisajátítóim a város 
sétaterét, hogy oda egy állami), líceumot 
építhessenek A szászok azonban addig gyü- 
léseztek és depulációzlúk, t amíg kedvelt 
ipromenádjuk« végre mégis csuk megma
radt u birtokukban. Ellenben elveszítették 
a közel 70 holdra terjedő városi legelőt, 
amely a város messzi» földön híres apaál- 

' Liláit és elsőrangú állatállományát tartotta 
iyiin. Mit törődött és mit törődik az ag- 
rárreform azzal, hogy ez a gesztus uz állat
állomány elsilónyod ásóhoz vezet? És mit 
törődtek uz ugrárreform megalkotói azzal, 
hogy szerencsétlen torzszülöltjük minden 
vonulón a degenordltsóg és önfejlődés meg 
döbbentő példáit teremti meg?

A kisajátított legelőt házhelyek és

Az elnök az üdvözlő beszédre adott 
válaszában hálájának adóit kifejezést, majd 
hangsúlyozta, hogy a világbékére egy nép 
sem törekszik őszintébben Franciaország 
nól. A béke eszméje mindig a francia 
kormány legnagyobb helyeslésével liiliil- 
kozik. A diplomáéiul testűiéi ériékes támo- 
gntásában jelel látja annak nz együttműkö
désre és megegyezésre hajlamos szellemé
nek. amely egyedül képes a jog és béke 
uralmának az egész etaberbég állal várt 
siettetésére.

A köztársaság elnökének beszédével 
színié párhuzamoson hangzott 1 el Síre 
semanii külügyminiszternek Dcssauhan, a 
német néppártiak gyűlésén mondott beszé
de. A külügyminiszter kifejezte, bizonyos 
henna hogy az uj francia kormány nem 
gondol a régi módszer folytatására. Ennek 
jótékony hatása azonban Németországban 
csuk akkor következhetik be, ha az am
nesztiái, kivétel nélkül, mindenkinek 
megadják.

eredeti távirata. —
Herriot eddigi nyilatkozatait a Ruhr- 

vidék kiürítésének kérdéséről úgy fog 
já fel, hogy n szakértői jelentések alapján 
meginduló nemet fizetésekkel párhuzamo
san megszüntetik n megszállást. Hangsú
lyozta, hogy Németország ti szakértői terv 
lojális teljesítésétől néhány évi nyugodt 
fejlődést remél, bár kétségtelen, hogy az 
abból folyó) fizetésük a legkeményebb mun 
kát kívánnák meg.

Herriot üzenete az angol néphez
Herriot, mint az Ismeretes, a legköze

lebb Cheguersben találkozik Macdon- 
nahl angol miniszterelnökkel. Ezt megelő
zőleg Herriot üzenetet küldött az angol 
népnek, amelyben hangsúlyozza, hogy a 
legmelegebb barátság érzésével megy Lon
donba, hogy Macdonalddal tárgyalva, 
megszilárdítsa azt a megértést és barátsá
got, amely n két államot egymáshoz fűzi.

Bizalmi szavazat Herriotnak
A párisi kamura tegnapi ülésén Her

riot kifejtette politikai programmját. Káló 
nősen annak pénzügyi és külügyi részére 
terjeszkedett ki. Pénzügyi politikájában 
sürgősen végre fogja hajinál az adótörvé
nyeket, mig a külpolitikában a német tar
tozások rendezésére, főként pedig békés 
rendezésére helyezi a fősulyt. A kamara 
Herriot beszéde után 313, szavazattal 231 
ellenében bizalmat szavazol! a miniszterel
nöknek.

A magyar parlament 
eseményei

A sajtóreform vitája - Tisztviselők 
és internáltak

— A Brassói Lapok eredeti távirata. —
BUDAPEST, junius 21. A nemzetgyű

lés igazságügyi bizottsága befejezte a saj
tószakasz általános vitáját Pesthy igaz
ságügyminiszter és vita során válaszolt az 
elhangzott észrevételekre. Kiemelte az újí
tásnak nagyfontosságát. Többek közt az is 
nevezetes reform, hogy a lapbetiltás jogát 
a kormánytól elveszik és a bíróság kezé
be helyezik. A fokozatos felelősség kiter
jesztése a nyomdatulajdonosokra tulajdon- 
képen az 1848-as sajtótörvényhez való visz 
szatérés. A bizottság ezután megkezdte a 
javaslat részletes tárgyalását.

BUDAPEST, junius 21. Az indemnilási 
vita során a kormányt támogató keresz
tény egységespártl Ernszt Sándor szólalt 
föl, aki pártja neválwn a javaslatot elfogad
ja, majd a Usztvisolőkérdóst fejtegeti, a 
vázolja a tisztviselők egyiál rosszabbodó 
helyzetét. A fizetés javítások sürgős keresz
tülviteléi kéri. Követeli továbbá, /hogy a 
valorlsálatlan fegyintézet! hitelek élvezőit 
nyereségükért megad áztassák. Elismerés
sel száj a miniszterelnöknek ti külföldi köl
csön körül kifej lelt sikereiről, végül hang
súlyozza, hogy a Jobb és baloldali pártok 
több megértést tanúsítsanak egymással 
szemben.

Utána Knbók szocialista képviselő bo- 
azélt. Követeli uz Internáltuk szabadon- 
bocsótását és a politikai bűnösök amnesz
tiáját. Az ülésnek délután két ómkor vége.

A törvény szigorúim bünteti 
a kuruzalókat.

Amerika barátságos hangon elutasítja 
Japán követelését

WASHINGTON, jun. 21. Hughes ál- 
Inmlitkár most válaszolt arra a jegyzékre, 
.amelyben a japán kormányn a japán be
vándorlást tiltó kongresszusi határozat
tal foglalkozik. Az amerikai válaszjegy
zék hangja leletté barátságos de.egyébként 
erélyesen leszögezi azt a körülményt, hogy 
a kongresszus a saját jogkörében járt el 
akkor, amikor a törvényt kibocsátotta. An
nak végrehajtása a kormányra nézve kö
telezői, s a őbenne foglalt határozatok alkal
mazását a kormány nem mérlegelheti.

|Ö I'1. S Itít hIvatOk.
megjöttek a temesvári huszárok I

A legjobb és legkedveltebb csárdás 
int M ra^etz kiadás. iiilniTnlut kephutó

I Fenyőéi bükk
erdő és fűrészUzeml. óh az ezzel kapcsolatos 
miridvmiumU munkálatokban illetőleg ezek ve

I zeiéuubun tökéleteséé fúrta», 17 éves gyakor- 
j láttái rendelkező, 35 eves, nős. óvsilckképc» 
I szakember (jelenleg is hasonló munkikorbsn) 

elsőrendű refcnmeiákkal, nagyobb vállalatnál 
vezetői állást keres. Teljes elinti megkeresése
ket „1800“ jeligére e lap kiadóhivatalába kérek,
a ,4

J
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Tárgyalja a kamara is az oktatásügyi törvényt
A külföldi tartozások fizetésére újabb három hónapi moratóriumot ad 

a kormány
A Brassói Lapok bukaresti

BUKAREST, junius 21 A kamara (eg- 
nnp éjszakai illésén Simionescu Kariad

zethet, 
nblrm

tudósítójától.

ha nem akar S a meglepetés' most 
áll, hogy Marzescu miniszter hír-

ehiö

Angi •vannT. ’eled
‘■gy islafol nyújtóit be,

Ezen nz ülésen uz oktatásügyi reformnak 
egész szép és tekintélyes ellenzéke jutott 
szóhoz, köztük Buzor Paul, aki beszédében 
kijelentette, hogy ez a törvény abban a fór 
májában, ahogyan Anghelescu miniszter 
azt elképzeli, gyakorlatilag sohasem lesz 
keresztülvihető. Buzor helyenként olyan 
meggyőzően beszélt, hogy még a liberális 
többség is megtapsolta. Egészen bizonyos 
azonban, hogy a taps 'és jobb meggyő
ződés ellenére a liberálisok majd vakon 
megszavazzák az oktatást guzsbakötő tör
vényi. A másik ellenzéki szónok, aki nem

I égére
ezeknek a tallózásuknak a kiegyenli 
újból három hónapot engedélyez.

Az amerikai államtitkár válasza még 
ba udvarias is, határozottan elutasító, s ez 
a japán—amerikai konfliktusnak újabb ki
élesedését vonhatja maga után. Ez unnál 
kézenfekvőbb és érthetőbb, mert a japán 
közvélemény annyira elkeseredett már, 
hogy ujubb tápanyag cselén súlyos kirob
banások következhetnek be. Ezt a »tápanya
got pedig bőven tartalmazza. Hughes jegy
zéke amely barátságiid hangja ellenére is 
rí'igen ilulmil»'»
gMH W'rM^ -, n^E:T^
'^ !i ^áA ívaí ÁiA níu á.«, 1» L$tai ti áá W.« I I

Vasárnap ratifikálják a nemzeti párt 
fúzióját

Vasárnap nagy napja lesz a fuzionált 
nemzeti pártnak: ratifikálni fogja ff fúzió 
tényét úgy a nemzeti párt, mint pedig 
a parasztpárt kongresszusa. A nemzeti párt 
délelőtt tiz órakor tartja meg kongresszu 

. sőt a TransylVaniában, míg a paraszt párt 
ugyanakkor az Astoria klubban, iljlogy 
azonban az ünneplés ne legyen teljes, a

kisebb sikerrel szólalt, Plstiner dr. Volt, a 
szociáldemokrata, aki beszédében- odakoh- 
kludáll, hogy ez a javaslat az oktatás ügyé
nek egyel len problémáját sem oldja meg, 
■őt a tanítóság helyzetét nemcsak nehe
zebbé teszi, de állampolgári jogaiknak egy 
részétől is megfosztja.
, — Okos és Igazságos oktatásügyi tör
vényt csak-demokrata kormány hozhat — 
fejezte be beszédét Pistlner.

Az éjszakai illés pontban éjfélkor ért 
véget.

A szenátus ülésén már lényegtelenebb 
Ügyről tárgyallak. így például a Mlhalu 
Víionzul rendjellel kitüntetett vitézek föld
höz juttatásáról szóló törvényt tárgyal*» 
lak, amelyet Al. Gusy, Predescu, Chllcru 
és Mlcsa felszólalásai után részben módosí
tottak. aztán végül Is elfogadták.

A szibáliiMmk ezen az ütéséi} azonban 
< ., kis meglepetés is lói léid. Néhány nap
pal ezelőtt hivatalos kommüniké* jelent 
meg arról, hogy a külföldi tartozások fize
tésére adott három hónaik)» moratórium le 
lelt, minden romániai kereskedő saját be
látása szerint fizethet, lm akar, s nem fi-

nemzeti pártnak egy egész csomó kilépést 
jelentetlek be. Stellán Popescu kilépése 
utón .az ő példáját követték .Ion Camara 
sescu, George Dorussy, Mihail Antonoscu 
Vasile Cunloeov, Mihail Móra,; Virgil Móra 
és Amire! Jonescu. Éppen elegen — ,kik 
egyelőre a párton' kívül maradtak, de az 
ellenzék minden valószínűség szerint szá
míthat reájuk.

Kezdődik a nyári szünet
A nyári politikai vakációra is meg

kezdődlek uz előkészületek. Bratlanu Vln- 
lila már csomagol és Párlat meg Londont 
akarja meglátogatni, minden valószínűség 
szerint, hogy újból pénzecskéi kelhessen a 
komcrzhdizálásí törvény végrehajtására .Ed 
dígí kudarcait, ugylálszik, újabb kudarc
cal lakatja telezni, s az ellenzék malmára 
hajtani a vizet. A többiek, miniszterek és 
képviselők szétszélednek az ország minden 
részébe, Erdélybe, BcsszarábiálMn, hogy 
meggyőződhessenek majd személyesen ar 
rol a gazdálkodásról, amelyet a liberális 
kormány vitt végbe.

APOLLÓ* MOZGÓ

Jön!

B
A világ legnagyobb filmje,

Nibelungen Sage, i
melynek az előállítása
2,000.000 arany márkába 

került

üMB^QBKia
1000 kg. aprított

Lel 700’— házhoz szállítva.
TOnSCH ANDRÁS flUERESKIDŐ: 
WEISZ MIHALY-UCCA 29.
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HÍREK
A csillag
(Saalertna 9i1.lt)

Hópelyhek hullnak csöndeseit . . . 
A földre száll a béke szárnya. 
Kis fénypont ott az uccaszegleten . . . 
Mily biztató szelíd súgóra.

Egy vézna, sápadt, bús gyerek 
A falu hosszát sorba járja . . . I 
Félig megfagyva didereg . . .
De jaj! a kapuk mind bezárva . . .

Pedig karácsony napja van l 
S hogy készült a szent éjszakára ! 
A sok szép dal mind hasztalan . . .
S a cifra papircsillag is .. . hiába . . .

Románból latdilolia T. D.
MM

— (Kitüntettők a párisi ma
gyar ügyvivőt.) Budapestről táviratoz
zék. nevest Pál magyar ügyvivőt, u volt 
Francia kormány junius negyedik! határo
zatával |az Oflclcr de l’lnstruction publique 
érdemrend jóvei kitüntette.

— (A dán uralkodópár Lon
donira n.) Londonból táviratozzék : A dán 
uralkodópár látogatását vasárnapra és hét
főre tervezik. A látogatás teljesen magán
jellegű lesz, szertartások nélkül.

r- (Külföldiek behozhat
nak magyar koronát.) A Magyar
ország felöl Romániába érkező utazó
kat hetek óta az a kellemetlen megle
petés éri, hogy a magukkal készpénz
ben hozott magyar koronakészietüket 
a vámhatóságok elismervény ellené
ben elviszik. Ebből azután olyan kel1c- 
mellenségek származtak, hogy számos 
magyarországi utas, miután csak koro
nát hozott (magával és azt a vámhatósá
gok elvették, egyetlen báni nélkül ér
kezett meg román területre. A rendelet 
kellemetlen következményei végül meg 
győzték a hatóságokat arról, hogy a 
gyakorlati életben az kereszlülvihetet- 
len és most .a biharpüspöki vámható 
ság rendeletét kapott a pénzűgyminisz 
tóriumból, amely szerint 'külföldi ál
lampolgárok korlátlan mennyiségben 
hozhatnak be az országba magyar ko
ronát. Ez a rendelet kizárólag külföldi 
állampolgároknak adja meg ezt a ked
vezményt. Román állampolgárok a jö
vőben sem hozhatnak be magyar ko
ronát.

— (A református majái! s) a 
kedvezőtlen időjárás miatt nem 2‘ én. 
hanem egy hét múlva, 29-én lesz a Hon 
torosnál. Az Így nyert Időt a rendező- 
bizottság a szervezés teljessé tételére 
fogja felhasználni,, s a meglepetések tel
jessé tételére, nyeremény  tárgyak kiegé
szítésére. A tombolánál, kuglinál, hor 
gász.- labda,- karilmdobó játékoknál szc 
replő számos igen értékes nyeremény- 
tárgy mellett elő malacok, bárányok, 
nyálak stb. szerepelnek. A tombolá
nak nehány nyeremény tárgya Szabó 
Béni Kapu-uccu! és Király Lajos Ko
lostor uccai üzletének kirakatában lát
ható. A főrendezőbizottság egyebekben 
szerdán (25-én), a teljes nagyrendező
bizottság pedig pénteken (27-én) este 8 
órakor tart értekezletet.
Tökéletes szabású raglánok csak NEUM NM-nál

-*- (Antiszemita mozgalmak 
Dósén.) Kolozsvárról jelentik: Dósén 
ahol eddig antiszemita zavargások nem 
fordultak elő. most úgy látszik, ott is 
felütötte fejéi ez a szégyenletes moz
galom. Hetekkel ezelőtt a zsidókat ki
zárták a tennispályák bérletéből. Erre 
a zsidók önálló tenniszpályát építet
tek, amelyet a múlt hét péntekén isme
retlen tettesek összeromboltak. Vasár
nap a tennlspályát helyrehozták, de 
azt szerda reggel ismét összerombolva 
találták. A tettesek a pályatesten két fá
ból készített kampós keresztet is hagy
lak maguk után.

— (Elgázolta a von a t.) A Bras
só felől Csíkszeredába haladó vonal 
c hó 19-én délután Tusnád állomáson 
Hilúlregázoltn Kovács Ferenc 59 éves 
éjjeli őrt, aki vigyázatlanságból a vo- 
iiaI elé került.
4t (. OjU I MuhI Bio urassóban!

— (Földrengés Batávi ában) 
Baláviából jelenti a Wolff ügynökség, 
hogy ott az elmúlt napokban óriási 
földrengés pusztított. A földrengés kö
vetkeztében száz tizenkét ember életét 
vesztette.

— (Embereket ölt a felhő
szakadás.) Székelyudvárhelyi tudó
sítónk jelenti: Az országszerte megin
dult szokatlanul óriási felhőszakadások 
özöne emberáldozatot követelt Székely- 
muzsna községben. A falu felett elhú
zódó két hegy közti árokszerü hasadék 
mentén, ahol eddig nem okozott bajt az 
esőzés, házikókat építettek maguknak 
a falusi cigányok. Itt lakott három ci
gánycsalád, minden veszély félelme nél 
kül, s itt kaszálgatott Dénes Sándor szé 
kelymuzsnai gazdálkodó, aki a közele 
dő felhőszakadás láttára tizenkét éves 
fiacskájával az egyik cigányputriban hu 
zódott meg, hogy majd az esőzés elmúl
tával tovább folytassa munkáját. A szo
katlan, felhőszakadás azonban romboló, 
árfolyammá duzzasztotta a két hegy 
közti árkot,, s minden útjába eső aka
dályt elsöpört, többek között a cigá
nyok három' putriját is a bennük tar
tózkodó egyénekkel együtt. így a hul- 
lámsirban lelte ha álak a viskók tizen
három cigánylakója, Dénes Sándor 
gazdálkodó és kis na; továbbá a hegyek 
ről lerohanó ár maga sodort több lo
vat, négy bivalyát, fákat, szénát és épü 
lotalkalrészekct.'s a cigánylakásokat Is 
elsöpörte a föld színéről. Másnap a ci
gányok közül ötnek megtalálták a hul- 
áját. valamint a Dénes Sándorét Is, de 
ds fiának a holttestére a legodaadóbb 
(utalás után sem akadtak'reá mihdez- 
delg. A szerencsétlenül járt Dénes Sán 
dór családja iránt, akit Özvegye és há
rom apró árvája sirat faluszorte nagy 
a részvét.

— (Az újságírók vasat! sza
bad jegyeinek érvényességét meg 
hosszabbították.) Az újságírók vas
úti szabad jegyeinek junius harmincadiké
val lejáró érvényességét szeptember har
mincadikéig meghosszabbították.

— (Vitán őrmester k i h u r- 
colkodott.) Ismeretes az a cslk- 
somlyói eset, hogy Vitán csendőrőrmcs 
tér mind a közigazgatási, mind a ká
lónál hatóság parancsával dacolvat az 
özv. Péter Andrásáé lakásából kimenni 
nem akart. Legutóbb azonban Sorban 
István főszolgabírónak, aki román lé
tére a magyarsággal {izemben is igazsá
gos és lojális tud lenni, Vitán őrmestert 
sikerült kiköltöztetnie a makacsul tar
tott lakásból. Vitán őrmester anélkül, 
hogy a Fodor-féle kúriába költözhetett 
volna, e hó 20-án kihurcolkodott az 
özv. Péterné házából.

— (Gyllkosságl kísérlet 
bosszúból.) Csütörtökön este véres 
gyilkosság! kísérletet követett el Várad- 
velencén Körösi Gergely napszámos, a 
ki Szabó Lajos kereskedőt megtámadta 
s hosszú bicskájával honalján és a la
pocka alatt megszórta. A súlyosan sé
rült kereskedőt a, zsídókorházba szál
lították. Körösi Gergelyt, aki bosszú
ból követte el teltét, retartóztatták.

— (T é v c d é s b ő 1 h á r o m sz á z- 
e z e r lejjel I ö b b e t f i z'e 11 e k k i a 
kolozsvári pénzügyigazga- 
16 ságon.) Kolozsvárról j>’en:ik: '’eg 
nap a délelőtti órákban nagy izgalom 
volt a pénzügyigazgatóságon, mert a 
főpénztár szekrényében pénztárvizsgá
lat alkalmával háromszázezer lej 
hiányt konstatáltak. A könyvek többszo 
rös átvizsgálása ellenére sem tudtak rá
jönni az eltűnt pénz nyomára. Mivel 
a hiányért Hegedűs Géza pénztárosra 
hárult a felelősség, ő maga haladékta
lanul'jelentést lett a rendiségnek, ahol 
megindították a nyomozást. Az ügv ki- 
bonyolitását Ursu bűnügyi kapitány 
vette kezébe, aki kiderítette, hogy a 
pénztárhiány nemi bűncselekmény, ha
nem téves kifizetés következménye. 
Ugyanis a napokban Babea Vasilia 
pénzügyigazgatósági főpénztáros felvet
te Hegedűstől a tisztviselők jövő havi 
fizetését. Azonban a kifizetés alkalmával 
Hegedűs tévedésből háromszázezer lej
jel többet fizetett ki. A tévedésre az
ért nem jöttek rá, mert Babea nem 
számolta meg a pénzt, hanem azt lepe
csételt kötegekben penztárszekrényebe 

^helyezte el. A pénzt itt hiánytalanul 
meg is találták, aminek következtében 
a bonyodalom elsimult.

— Szolgálatos gyógyszertá
rak.) Junius 21-től Juliin ü-ig a (éli. éjje
li és vasárnapi szolgálatot delimül. Ka
roly Medve gyógyszertára Arvuház-ucca 1 
szám alatt ó# íulllu György .szí. Mária 
gyógyszeriára l’rinz L^rol-ucca 35. 
alatt látja cl.

,(*) Észak v. Dé 1-Amerikába 
utazók kérjenek azonnal felvilágosítási 
és prospektusokat a Cosulích Line*-től 
Bucuresti, Cut ürivíleá 181.

— (Eljegyzés.) Kertész Anczit el
jegyezte ifj. Rácz István, a budapesti 
«Unió» színházainak munkavezetője, Bu
dapesten. (Minden külön értesítés helyett.) 

— (A brassói róm. kát. egyház 
község) választmánya junius 23-án, hét
főn délután hat órakor a róm. kát. elemi 
iskola rajztermében gyűlést tart.

— (Borzalmas kettős gyilkos
ság Budapest mellett.) Budapestről 
jelentik: A pcstszentlőrinczi állami barakk 
telepen, a 196-os barak egyik lakásában 
meggyilkolva találták Simán Endre dr. 
ügyvédjelöltet, hírlapírót, a Magyar Táv
irati Iroda és a Nép munkatársát édesany
jával, Simon Istvánná 59 éve# urlnsszuny- 
nyal. A gyilkosok áldozatukéit (álmukban 
lepték meg és valószínűleg csákánnyal öl
ték meg őket. Az öreg asszony óljairól 
lehúzták n gyűrűket. A gyilkosság végre
hajtása után az áldozatok ágyát leöntöt
tük petróleummal és moggyujtották. A 
rendőrség erélyes nyomozáshoz kezdett. A 
tanuktól kapóit személylcirások alapján 
előállította a környéken dolgozó négy 
kubikus munkást. Az eddigi nyomozás meg 
állapította, hogy a huraklolop lakóinak 
tudomásuk volt arról, hogy Simanóknaki 
nagyobb pénzösszeget, kellett kapniuk. A 
meggyilkolt ügyvédjelölt ugyanis elbeszélte, 
Nagykanizsán lakó édesapjától ötven mil
lió koronái fog kapni az ügyvédi iroda 
berendezésére. Simán Endrét királyi ki
tüntetéssel avatták doktorrá és közvetlenül 
ügyvédi vizsga előtt állott.
Az Igazi kuruzsló: VArkonyl Mihály

— (A mozdonyvezetők ko ng 
résszusa.) A mozdony vezetők or
szágos szövetsége e hó 22-én, 23-án és 
24-en Bukarestben a mozdonyvezetők 
otthonában kongresszust tart. A gyű
lés egyik-célja, hogy a szövetséget a ré
gi magyar országos mozdony vezet ők 
szövetsége mintájára átszervezzék. A 
magyar éra alatt működött mozdony
vezetők a kormánytól mindenfajta se
gélyt kaptak, ellenben a román moz
donyvezetők ilyenekben nem részesül
nek. Akciójuk tehát erre is irányul, vn 
1 amint arra is, hogy a nem szakképzett 
mozdonyvezetőket és fütőházi főnökö
ket, aminőkkel most az egész Erdély 
el van árasztva, a statusból kirekesz- 
szék. Ki akarják vinni, hogy fütőházi 
főnök csak okleveles mérnök lehessen, 
mozdonyvezető pedig csak szakképzett 
géplakatos. A szövetség a fizetésjavifá- 
son kívül olvan rendszert is követel, 
mely anyagi helyzetűket javítja és nem 
.rontja. Ma ha a mozdonynak valami 
baja történik, s a hibát az i'lető műhely 
nem javítja meg, a kárt és költséget a 
mozdony Vezető keservesen megszol
gált fizetéséből, legtöbbször nagyon 
Igazságtalanul, vonják le. Háromtagú 
szakbizottságot kívánnak, mely a moz
donyokon történő esetleges hibákat 
megállapítsa.

— (*) P ö s t y ó n i vámkirend elt- 
ség. Minthogy május l-től kezdve itt egy 
vámkirendeltség működik, a nagy pódgyá- 
szok Is Pöstyénbo adhatók fel közvetle
nül és az ellenőrzés is ugyanitt történik.

MODERN MOZGÓ
»A kuruzsló« szenzációs Dorian 

film bemutatója lesz ma vasárnap. E 
filmről semmi dicséről nem Írunk, 
elég ha csak annyit mondunk, hogy 
Várkonyi Mihálynak ez a legjobb és 
legparádésabb szerepe. Mary Kid’ mél
tó partnere Várkonyinak. E legújabb 
Dorián sláger a nyári szezon legna
gyobb slágere. Jön »La Garconne« Mo 
nica Lerbie k. a. Egy leány legényélete. 
Csak felnőtteknek.

— (Jól sikerült a csíz madiá.k 
majálisa.) A Brassói Csizmadiák Be- 
tegsegélyző és Temetkezési Egyletének a 
Kls-Ilonterus téren megtartott jótékony- 
célú mulatsága erkölcsileg s anyagilag is 
szépen sikerült. A majális talán kivilágos 
klvlrra Híg tarlóit volna, ha az irigy zápor- 
cső estefelé szót nem oszlatta volna a ke
délyesen mulatozó szép számban össze 
gyűlt közönséget.

(*) W i d m a n n W a 11 e r, a kolozsvá
ri opera közismert színpadi festője, jun. 
22-től, vasárnaptól, a Klingsor művész- 
szalonban fog kiállítani olajfestményeket, 
aquarcílcket és rajzokat. Belépti díj nincs.

— (óriási felhőszakadás F r én
ein országban.) Pártiból táviratozzék! 
Negyvennyolc óra óta egész Franciaor
szágban felhőszakadással és jégveréssel kí I 
sári zivatarok vonullak végig, a földekéi I 
nagy károkat okozva. A sűrű vilhítnesa-1 
pások Ipbb embert megöltek, s igen sok 
ház ejpusztult.

- (Hajókatasztrófa az angol 
part o k közelébe n.) Londonból táv-1 
iratozzák : Az angol partok közelében teg
nap a Haskonjarl nevű postagőzös össze- 1 
ütközött egy másik hajóval, s tíz perc alatt 
elsülyedt. Húsz utas, jórészt asszonyok és 
gyerekek, vizbefult.

(*) Ilona szenzációja vagy az I 
«Állatok mint emberek» című film nagy 
érdeklődést (feltett a közönség között, amit 
legjobban az bizonyít, hogy a tegnapi elő
adást is szépszámú közönség nézte végig. 
Az állatok pontos összjátéka bámulatba ej
tette a jelenlevőket, különösen a tyúkok
nak a tánca, a nyúl zenekarból álló jazz- 
band, n <Luna> parkban a különféle mu
latságok nagy tetszést keltett. Ma minden 
előadás vágón bemutatja az Apolló Mozgó 
a «Bűvös vásznat», vagy a «Rejtelmes ár
nyak.» A legújabb amerikai találmány, 
melyben minden néző mint Játékos szerv 
pel. Tájékozásul szolgáljon, hogy minden 
néző a pénztárnál 10 ioj ellenében egy 
szemüveget kap, amin keresztül nézve fur
csa optikai csalódásoknak lesz kilóve. A 
szemüveg mindenkinek a saját tulajdonát 
fogja képezni. Jön a «Nlbchmgcn Sngc.»

(*) A kászonjakahf a 1 vi «Pán» 
forrás Ismertetése s a víz fór 
gnlomhn hozása. I. A «Pán» víz lel 
jenen baktériummentes sziklából fakad ; 
ezért kristálytiszta is. Foglalása kizárja a 
felszínes vizekkel való szennyezést s n lég
köri levegővel is csuk a töltés pillanatában 
érintkezik. 2. A víz teljesen könnyű, nem 
puffasztó, nem lúgos, nem tartalmaz hyd- 
rocarhonicumot (szódát) olyan mennyi
ségben, mely a gyomornedveket közönbö- 
sitená a gyemet sósavtartalma, amely u 
gyomorbólhuzsm legkiválóbb baktériumö
lő fegyvere, nem esik ki. 8. Innen van, 
hogy! a víz teliség. Jóllakottság érzését nem 
okozza s az étvágyat som rontja; c nagy
szerű tulajdonságúnál fogva árut vagy kro- 
nicus gyomorhurutnál elsőrangú. 4. Lázai 
betegeknél is, a kik pedig a szomjuságcsil- 
hipitó folyadékot nagy mértékben igény
lik, adható. 5, Gyengébb szervezetiteknek, 
rcconvulcscenseknck, vérszegényeknek, a- 
kiknél a rendszerint mérsékeltebben jelen 
levő gyomornedv fontos szerepet játszik, 
elsőrangú. 0. Általában véve az eddig is
mert vizeknél gazdagabb lithium tartalom
mal bír, igen jellemző ez relatív viszo
nyokban ; ez utóbbi körülmény magya
rázza kiváló hatását a vlzeletkiválasztó 
szervekre. Holyaghuruiban szenvedőknél 
kiváló gyógyszerül szolgál. 7. Vastartalma 
relatíve kevés, ezért ize kellemes, a gyom
rot nem fckszl meg, székszorulást nem 
okoz, 8. Szörpökkel, gyümölcsnedvckkcl ke
verve kilünő ; borral való vegyítésben pe
dig egészen külön álló helyet foglal el az 
ásványvizek közölt, a bort nem színezi és 
a bornak kellemes ízt ad. 9. Szerencsés 
összetételénél fogva sok anya fogja áldani 
a pillanatot, melyben gyenge, vérszegény, 
schrophulásra hajlamos gyermekének ad
hatta. És mindenki azt fogja mondani, aki 
o vizet Ízleli, hogy a «Pán» az összes ás
ványvizek királya. Egyedüli elárusító he
lye Nagy-Románia területén az «Általános 
fogyasztási szövetkezet, Brasov,» ahol bár
mely mennyiségben felvesznek megrende
léseket,

— (Aromán állampolgárság) 
megszerzésére és elvesztésére vonatkozó 
törvény hiteles magyÁ* fordításban megje
lent. Ara 8 lej. Kapható minden könyv
kereskedésében, vagy megrendelhető 3 lej 
portódíj beküldése mellett a Brassói Lar 
pok könyvosztályánál.

(•) Pöstyén gyógyeroje ős idők 
óta ismeretes, csodálatos hatását azonban 
senki sem tudta megmagyarázni. A rádium 
felfedezése óta megállapították, hogy a 
pöstyéni iszap természetes kisugárzó erő
vel rendelkezik, amely egyidejűleg beléleg
zés utján is az iszap gyógyító erejét nagy 
mértékben fokozza. Pöstyénben jó polgári 
ellátás 40 cschkoronától feljebb kapható. 
Felvilágosítást ad: Kraffl és Hcrbcrl dro 
gueria, Brassó, Búzasör 9, Telefon 219. a 
hoLoredeti pöstyéni iszapkocka is kapható 
házikurára.

K'U Könyv kedve lök figyelmű 
. be.) Bármely — bárhol hirdetett könyv 

ugyanazon áron kapható nálam. Egyes 
könyveket, valamint egész könyvtárakat 
jó áron veszek. Eladandó könyvekről 
jegyzéket kérek. Keszey A1 bért könyv 
kereskedő Cluj-Kolozsvár.
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KÖZGAZDASÁG I Karoljuk fel a tisztavérü erdélyi 
I ba^mfit^nyésztést

Az erdélyi fehó" k^asnyalu ?yr.k 
i vándordiára Ma^ly^a 
I A Brassói Lapok ludósiluiáiul 
j BRASSÓ, junius 21. A brassói I. Er- 
I délyi Kisállat tenyésztő Egyesület minden 
I lehetőt elkövet az Erdélyi fehér kopasz- 
I nyakú tyuk tenyésztésének emelésére s e 
| célra a Brassó vármegyei állattenyésztési 

bizottsággal kapcsolatosan ez év julius hó 
6-án kiállítást rendez.

I E kiállításon az egyesület a fehér ko- 
I pasznyaku tyuk fajtiszta tenyésztésének 
I emelésére egy vándordíját alapit, melyre a 
I rendezőség a következő szabályokat bocsá- 
I tolta ki:
| 1. Azó a vándordíj és annak a tulajdo-
I ndba megy át, aki az egyesület által ren

dezett három egy más utáni kiállításon 
i a »fehér kopatanyaku vándordíj« dgyőz- 
I tesű.
I 2. A vándordíjért versenyzők mlndon- 
I kot köteleik legalább egy kakast és egy 

tyúkot, vagy járóét kiállítani.
3. A versenyzőnek tagjának kell len- 

nie az Erdélyi Kisállattonyősztő Egyesület
nek. Az 1925 évi kiállításon valamint a kö- 

I vetkező években versenyző állatoknak! egye 
I lületi lábgyürükkol keli ellátva lennlök.'

4. A vándordíjért versenyzők a ren- 
k des helypénzen felül, a vándordíjért pá- 
| iyúzó kopasza,vakunkért darabonként még 

5(1 lej nevezési dijat tartóénak n neTteáisel 
egyidőben lefizetni.

5. Amennyiben ne I. Erdélyi Kisállat- 
tenyésztő Egyesület egy évlton több kiáll» 
lést rendez, ezek közül csuk egy kiállításon 
lehet az erdélyi fehér kopasznyakuak ván 
dordij dérl versenyezni.

6. Mindenki, aki vándordíjért verse 
; nyez, jelentkezésével elfogadja o szabály

zatot és aláveti magát a bíráló bizottság 
intézkedésének.

7. A v.udordljért versenyző állatok 
megbíráló sál u kiállításon a u'endező bl- 
zottség állal felkért szakemberekből álló 
bíráló bizottság eszközli. A vándordíjért 
pályázók vagy érdekeltek nem vehetnek 
részt a bíráló bizottságban.

8. A bírálat befejezéséig, t a tulajdo
nos a kiállítási ketrecekre nevét, sem ko
rábbi dijait ki nem*, függesztheti. A ket
recet a rendezőbizottság folyó számmal 
látja el.

9. A bírálat tartama alatt sem a tulaj
donos, sem megbízottja nem lehet jelen a 
bírálat színhelyén.

10. A kiállított állatoknak legalább 
6 hónapja kell tulajdonosa birtokában len
niük.

11. A bíráló bizottság véleményétől 
függ, hogy a kíáilikdl álkiHk egyáltalán, 
púlyézhatiiak-e a vándordíjért, vagy sem.

12. Esetleges visszautasítást, vagy med 
dő pályázatot a zsűri nem köteles indo
kolni.

13 .A bírálat ellen felebbezésnek nincs 
helye.

14. A kiállított állatok legalább 12 hó
naposnak kell lenni és nem lehet 3 évnél 
korosabb.

15. A győztes Állatokkal tulajdonosuk a 
következő kiállításon is versenyezhetnek, 
amennyiben azok kora a három évet a kö
vetkező évben sem haladta meg.

16 Min.dcn a vándordíjért ver
senyző kopasznyaku igényt tarthat 
esetleg a többi kopasznyakuak részér» ki
irt különböző dijakra, is, úgy, hogy a ván
dordíjon kívül esetleg ugyanazon állatok
kal, ugyanazon a kiállításon más dijat Is 
(állami érmet, plakettet, pénzdíjat vagy ok
levelet) nyerhet. A kiadandó dijak számá
ról és felosztásáról a bíráló bizottság ön
állóiul határoz.

Schicht „Szarvas“ <«« szappan

Irányelvek az erdélyi fehér kopasznyaku 
bírálatához.

17. Középnagyságú, gömbölyű és ko
ponyatetőn hozzásimuló, hátra felé ékalak
ban végződő tollazat. Csőre, erős és hus- 
szinü. Szeme: Narancs vörös és tüzes. Ta
raja egyszerű (lehető piciny fűrészelt) kö
zépnagyságú, vagy rózsa taraj.

Lebenye közepes és vérvörös. Nyaka 
hosszú, erős, izmos, de nem túl húsos, 
könnyen iveit. Test erős és telt, háta ke
véssé domború és hosszú. Szárnya közepes 
magasan tűzve. Farka jól kifejlődve, a ka 
kasnál sarló-tollakkal. Lába: közép ma
gas, finom csontos, toll nélküli lábujjai 
nyújtottak. Hús szinü. Comb erős és hosz- 
szukás. Tollazat: Testhez simuló. A mell 
csont, a nyak és ez ábrázat toll nélküli 
és élénk vérvörös szinü. A nyakon nem 
szabad »boaszerü* tollazatnak lenni.

A nyak tövén a tollazat egy kondor sze 
rü toll koszorúba végződik. A nyak töve al
só részén egy középnagyságú toll-tlncs van, 
melynek üt Iiátulsó oldalán nem szabad 
csukottnak lenni; minél jobban van egy ál
lal kitcnyészlvo,annéj kisebb a toll-tlncs, 
mely Állandó céltudatos tenyésztés után 
idővel teljesen eltűnik.

Nyak és fojsziko vérvörös, járce ös 
tyúknál rendesen valamivel világosabb 
mind a kakasnál.

A bírálatnál kiválóan hwgflgyo- 
lenddi az állat eh akar tor is tiIkus 
típusa és a n y n k m o g a a A b r A z a 11 o 1- 
jós kopaszsága.

Könnyebb hibák: A taraj kisebb 
szabálytalanságai. A fülcimpák kisebb pe
nész leheletszerű színezete. Kezdődő gyön 
ge pehelyszerű toll képződés aa ábrásába. 
A pelyhes tollazat a testen.

Durva hibák, molyok a vwwnybffl 
való kizárást vonják magul« után. Világos 
nyak, könnyű, gyöngébb lest vagy olyan 
mely a kopawnyakuak karakterétől eltérő.

Langzhan-seerü testalkat d 1 a z k ra
tifikált szint úgy a sárga vagy a
szürke p a1 a s z i n ü «sör 4 s 
étin.

Ábrázni, mellcsont, gyökér, 
fel ül és lábakon tollazatnak 
nincs.

Meredek farktol], vagy ferde 
szintúgy erős penész a fülcimpán

lál>

nyakon 
helyo

fark, 
és áb-

Fásat vagy lebernyeg a nyakra átmenőén.
Kiváló gond fordítandó a bírálatnál a 

szemre, melynek tüzesnek és narancs vö
rösnek kell lennie. Fekete szem idegen 
keresztezésre vall.

A MAI PÉNZPIAC
Szombat, junius 21.

A világpiacon a helyzet csak 
lényegtelenül változott.

A belföldi pénzpiacon teg
nap délután a forgalom ugyanolyan 
vontatott volt, mint délelőtt, s az ár
folyamok sem változtak. Ma délelőtt 
a le'''fonvon;il zavara miatt Erdély cl

Iont valamivel éléi,kuli és az idegen 
pénzek árfolyama egy árnyalattal emel
kedett. Déli záróárfolyamok a bankok 
közötti, forgalomban: egy svájci frank 
40.85, egy angol font KW, egy lira 10.02, 
egy dollár 230, egy cseh korona 6.78. 
egy francia frank 12.65, egy lej 308 
osztrák, 390 magyar korona.

Budapesti devizaközpont árfolyamai: 
Devizák: egy francia frank .4660—4780, egy 
angol font 375500—383500, egy dollár 85500 
—88300, egy olasz lira 3750—3830, egy cseh 
korona 2555—2610, egy dinár 1030—10.55, 
egy lej 380—395, száz osztrák korona 121.80 
—124.40, száz takarékkorona 1.28.

Z ű r i c h. Devizák (zárjelben a tegna
pi zárlattól való eltérések.) Nyitás: egy 
dollár 5.64 és fél (j-háromnogyed), egy an
gol font 21.48 (j2). száz francia, frank 
öo «0 srá» uLm V/'e 54 50, (fű ás cevne- ) 
gyed), SZÁZ cseh korona 16.60 és egyne
gyed (+1 ás egy negyed), s»á® diné? 0.72 
és fél, száz leva 410. száz lej 2W, thocr 
magyar korona 0.65, tízezer oseliák korona 
0.7937, száz járadékinál ka 134.50.

(—) Budapesti értéktőzsde. A 
tegnapi tőzsdenapon az árfolyamok alig 
változtak. Zárlat ezresekben: Magyar hitel 
560, Osztrák hitel 196, Salgó 590, Rima 128 
Délivasut 60, Államvasut 545, 'Kohó 465, 
Atlantika 37, Ganz-Danubius 3180, Kőszén 
3260, Papir 50, Nasici 2175, Szlavónia 96, 
Földhitelbank 325, Viktória 222, Kereske 
delmi hitel 28, Pesti Magyar Kereskedelmi 
Bank 1170, Beocsini 975, Urikányá 1015, 
Láng 125, Lipták 1l 75, Schlick 70, Brassói 
318, Baróti 3.7, Cukoripar 2700, Klotild 70, 
Temesi szesz 190, Hungária Műtrágya 138, 
Olasz Bank 21, Angol-Magyar Bank 56, Le
számítoló 78, Magyar-Cseh Bank 26, Nova 
155, Kronbergerfa 16.5, Közúti 45, Csáky 
21, Izzó 675, Magnezit 1825, Viktória Bú
tor 6, Ofa 535, Malomsoki 7.75, Pesti Hazai 
3740, Fegyver 1240.

(—) Brassói állatvásár. Junius 
23-án és 24-én Brassóban országos állat
vásár lesz.

(•; A Brassói Lapok szerkesz
tőségének és kiadóhivatalának 
ni a r o s v a s á r h e I y i fiókja Piaja Re
gele Ferdinand (volt Széchenyl-tér)j8, szám 
alatt van az 1. emeleten. Telefon száma 177. 
Felvesz hirdetéseket és előfizetéseket, előfize
tők lapjait házhoz küldi. Előfizetési díj: Egy 
éwe 600 lej, V« évre 320 lej, V* évre 170 lej, 
1 hónapra 60 lej.
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SPORT
(x) Az o 1 y m p 1 á d vlvóverie- 
I. Páriából jelentik! A vivőverie-nyel. Pariiból Jelentik: A vlvóvene- 

nyek sorsolását megejtették. Tőrver- 
sónyben Magyarországot a b. csoport
ba osztották FrínctoorMággal, Spanyol 
országgal és Litvániával. Kard ver
senyben oly előnyös a sorsolás, hogy 
Magyarország bejutás« r döntőbe bi»- 
tosra vehető, mert győzelme Anglia és 
Dánia felett több mini bizonyos.

(x) Két idegen csapatot 1 ál 
vendég ti 1 a B r a s o v i u vasé r- 
n a p.) Nagyobb sportakcióvnl kivárt 
Brassó közönségének a Brasovíti kedves 
kedni, ezért kel csapatot hozatott le 
vasárnapra. Délután, 4 órakor a szinajai 
Sport Club Feles lesz a Brasovia 
egy kombinált csapatának ellenfele, 
hat órakor pedig a jóképessógü buka
resti ülympiával mérkőzik. A bukaresti 
német csapat nagyobbrészt németorszá 
gi játékosokból áll és tavaly 2:1 arány
ban győzte le a Brasoviájt A mérkőzés 
re vaus jelleggel bir.

Szerkesztöi üzenet
Állampolgár. Mivel az állampolgársági tör

vény végrehajtásara nézve naponként több kérde
zősködő levél érkezik hozzánk, amelyekre külön-külön 
válaszolnunk nagy elfoglaltságunk miatt lehetetlen, a 
felvetett kérdésekre az alábbiakban adjuk meg a
választ:

i'IIrmpoIgWal törvény végrehajtási 
I i . i,«i > -.'laiu;'«^ । j. etösegi helyén

veendő fel az Allunipolpárok lajstromába.
2 Az illetőség megállapítására vonatkozóan 

Erdély területén a regi magyar községi törvény van 
érvényben. (1886. XXII te.)

3 . Az. állampolgárság szempontjából csupán 
azoknak az illetősége érvénytelen, akik 1918. de
cember elseje előtt nem a csatolt területeken bírtak 
Illetőséggel, vagy időközben optáltak más állam
polgárságot.

Az 1886. XXII te. 10. 8-a világosan kimondja: 
Aki abból a községből, amelynek kötelékében volt,Aki abból a községből, amelynek kötelékében volt, 
más községbe költözik át, ez által a régi köteléké
ből még nem lép ki; ha azonban az uj községben 
négy évig folytonosan lakik, ennek községi terheihez 
árul és ezen község ellene a 9..§. a) b) c) pontjai

ban megállapított kifogásokat (e négy éven belül) 
nem érvényesítette, az utóbbi község kötelékébe tar
tozónak, s az előbbi községi kötelékből kilépettnek 
tekintetik még abban az esetben is, ha települési 
szándékát be nem jelentette.

A fentjelzett 9. S. a) b) c) pontjai azokról 
szólnak, akik a már említett négy évi határidőn bélül 
nyereségvágyból elkövetett vétség vagy más bűntett 
miatt jogerősen el voltak Ítélve, vagy akik saját 
létfentadásukiól gondoskodni nem tudnak (munka- 
képltlan bénák, koldusok sib.) vagy akik erkölcsi 
bizonyítványt botrányos viselkedésük miatt nem 
kaphattak. ’

Kiadói »Brussól Lapok« nyomdája.

Lázadó szív
A „Brassói lapok" e ed» ti legénye. l«Z) 
Irta SZEDERKÉNYI ANNA.

Hiszen a vendége, meg azután elég 
szerencsétlen, hogy ilyen a természete. Azon
kívül még az talalna eszébe jutni, hogy talán 
a virágai miatt ...

Bar a féiszcmc mindig ott volt a szita 
fölött, a inaaÍK.az abroszod fölött, a harmadik 
szemével, a láthatatlannal, amelyik oda is lát, 
ahová nem néz, azzal már észrevette az árva
házi írnokot, amint loholva sietett befelé a 
nagy kapun. Virágot szorongatott a gyámol
talan és az előtte való napi újságot. Talán 
még levél is van az újságba dugva, vagy 
holmi vers. Kitelik attól a szerencsétlentől. 
Jolán kisasszony pedig kisírhatja a két gurgu
laszemét.

Mindez villámgyorsan kavargóit át a 
derék asszonyon, de azért egészen természetes 
hangon ismételte meg a kérdést:

— Hogyan gondolja, húgom, ezt: „így 
élni“ . . .

így ... a hangsúly erre a szóra volt 
téve és mindenféle leírhatatlan dolgok voltak 
kifejezve azzal az egy megkülönböztetetten 
hangsúlyozott szóval.

Marjussza klnyultózott a i.
Kecsesen tette egymásra a lábalt........ — 
llakja különben is odaillett mindenhová.

— Így, ahogyan Juliska néni él. Amióta 
gyök, csak nézem ezt, ahogyan reggeltöl-

nyugágyban, 
iáit Kicsike

itt vagyok, csuk nézem ezt, ahogyan reggeltöl- 
eatig mindig csak az a taposómalom . . . 
Egyformán, ugyanúgy. Etetni, Itatni, fésülni, 
ebédeltetni, mosogatni ... Egy egész élet 
beleölve ebbe és nyugvópont sehol. És soha 
semmi sem változik . . . Mindig ugyanaz ...
Hiszen ebbe bele kell bolondulni . . .

— Annak, ki kívülről nézi és csak ezt 
bírja meglátni benne.

— Mit lehetne még látni ebben?
— Én a gyermekeimért dolgozom és az 

uramért dolgozom.
Csodálatos módon tudta kimondani: 

„Gyermekeim . . . uram . . .“
A gömbölyded lmok ur azonban már 

begurult a kapun és minél közelebb ért, 
annál Inkább keresztbe csetlett-botlott a lába. 
Pedig szép egyenesek voltak a lábal, mégis 
úgy tartotta, mintha nem is az övé lett volna, 
mikor Marjussza elé ért a virágaival. Még 
azok Is olyan kajlán kornyadoztak a markában, 
Marjusszának felderült a kéne,-mintha addig 
sohasem látott volna még virágot.

— Jaj, de kedves magától, Írnok ur I 
És az újság is. Istenem I Pedig tudom, más 
dolga van ilyenkor.

Az Írnok ur iobbra-balra villogott ap
rócska szemével, végezetül szállott le a tekin-
tete a tarhonyás szitára.

— Ejnye, de sárga lesz, Juliska néni.
— Maguk csináltak már ?
— Gondolom, a jövő héten.
Közben sikerült átnyújtania virágait.
Marjussza igazgatta a fehér viola húsos, 

bársonyos szirmait hegyes, finom ujjaival. 
Néha felvetette hosszú, sötét szempilláit és a 
tekintete kifürkészhetetlen volt. Pedig bánta 
is ö ezt a kicsi, kövér férfit. Jószerével azt 
se n tudta róla, hogy a világon van, pedig 
ott (Hl a nyugágya mellett. Mindegy. Csak 
hadd keringjen mégis körülötte, fütse a levegőt 
az izgalmával és a szeme, szikrákat hányjon, 
amikor ráveti. Neki nem kell, azért csak bo-
moljon, mégis, bomoljon meg mind, amelyik 
a közelébe jut, bomoljon mind — ha az az 
e8y jéghideg tudott maradni, nem birt felme
legedni. Annak az egynek akarta megmutatni.

Felnevetett hirtelen és a fejét hátraen
gedte. Karcsii és fehér volt magas nyaka, 
amint Így feküdt ottan, édesen-ingerletes. Az 
Írnok táguló szemekkel tapadt a nyakára. 
Halkan hebegte.

— Mit nevet? 
— Találja ki.

e ? — és zavartan— Engem nevet, ügyi 
húzta idébb-odább a lábat.t és a ruhájához
kapkodott.

— Találja ki — és csak nevetett tovább 
gurgulázva.

Juliska néni sebesen-erélyesen csap
kodta a szita két oldalát. Azt a nyavalyás 
kit írnokot kilódltotta volna, ha rajta múlik.

Ennek is ünnepnapja lesz ezentúl hét
köznapon is ? Mért nem megy ez a dolga 
után? Minek csatangol itt a másik ember 
jószágja körül?

— Mit kapok, ha kitalálom ?
Marjussza hirtelen ült fel és nagy, kerek 

tekintettel nézett a kövér, hevült ferfrarcba.
- Mii adjak ?
Meg merte kérdezni. És a kérdés után 

ártatlanul sütötte le szemét és rezzenés nélkül 
állta a férfi tekintetét, Pedig a szeme ki
mondta, amit félig nyitva maradt szája elhall
gatott,

(Folyt, köv.)
444«i
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Alulírottak a szív legmélyebb fáj
dalmával tudatják úgy a maguk, va
lamint az összes rokonok nevében, 
hogy a forrón szeretett jó anya és 
rokon

özv. Rusz Jánosné
nyug jegyzőné

szül. Zetelaky Szabó Eszter
f. hó 20-án, délelőtt Íz órakor, éle
tének 70-ik évében elhunyt.

Drága halottunk földi maradvá
nyait f. hó 22-én délután 4 órakor 
fogjuk a bácsfalusi evangélikus te
metőbe örök nyugalomra helyezni.

Brassó, 1924. junius 21-én.

A gyászoló család.

Nyugalma legyen csendes, 
emléke áldott I

'»to#

„Blue Bell“ (kék harang) 
védjegyű kiváló minőség <i 

UHUI ■

raktárról aaonnal sxA 1111 Igen előnyős áron

MECANO R. T.
Cluj, Collect Vielerlei 45.

Viszonteladóknak megfelelő engedmény.
WSI

Raktáron
építő munká
kat és művé-, 
szles kivitelű 

síremléke
ket.

Márvány és gránitáru gyár

UH 1 ISEf
Kut-ucca 50

8071

11046—924. tan. szám.
2. Hirdetmény a román állampol
gárságról elkészítendő névjegyzék 

tárgyában
Az 1924. évi május hó 26-án klbo- 

csájtott 962 7 -924 számú 1. hirdetménynek 
teljes épségében tartása mellett mé^ a kö
vetkező kiegészítések tétetitek közhittől

a) Mindazok, a kik Brassón kívül 
Romániának egy más községében bírnak 
llleiősséggel, akik tehát nem brassói Illető
ségű, de akik Itt laknak, hogy az állampol- 
rjárok névjegyzékébe felvétessenek sürgősen, 
cgkésőbb pedig f. év junlus hó vége 

felé, vagy a helybenl rendőrségi prefectura 
utján, vagy egyenesen kérvényt beadni 
tartoznak az Illetőségi községüknél. A ké
relemben, amely adatainak helyességét lég* 
jobban a rendőrségi prefectura által Igazol* 
tatnl kell, természetesen a házastársaknak 
és gyermekeknek a felvétele Is kérendő.

Különösen kérniük kell a saját érde
kükben az összes szolgáknak, cselédeknek, 
munkásoknak,tanoncoknak atb.,kik Románia 
más községében illetőséggel bírnak, hogy 
Illetőségi községük állampolgársági névjegy* 
zékébe felvétessenek. (L végreh. utasítás 
38—60. W-ait). A

b) A hogy már a 9027—024. uámu 
hirdetményben felemllttetott, mindazok, akik 
1918. évi december hó 1-én Romániának 
egy községében illetőséggel nem bírtak, 
mivel külföldiek, vagy akik, ha Illetőséggel 
bírtak volt, ezt elveszítették, a román honos
ság ínetorallzáláa) iránt egy éven belül kér- 
niök kell, ha a romát! áHampolgáságot el* 
nyerni óhajtják,

Azon esetben azonban ha az Itten élő 
külföldi nem óhajtaná tnegözefezni a román

BBASSÓI LAPOK]

Őfelsége I. Ferdinánd
és az uraikodóhAz O^vze. taglal, a 
ÍBvAro-I nagykOzOnség, a ktfzhl- 

vntnlok, magAnhAzak, RÓrhA- 
zak, gyArak, kaszArnyAk, 

uradalmak kizárólag a

„ Pasteurisant „ 
víz szűrőkészülék 

óllal teljesen meg
tisztított Ivóvi

zet Isszák.

3000 belföldi ellsmerOlevél I
A világ 

leghíresebb 
orvostanárai mint

611

e&yediilálló, teljesen 
megbízható készüléket ajónljók. 

Egyszeri!, olcsó, biztos hatású. 
NagyromAni« fOelArusltöJo és lerakat t 

A. MENÜ & CIE 
rom ón hír. udvari szállttól«. 
Hu’ írest, Cal. Vfctorlei 35/c. 
X*^JT* IP **<>mén, francia, német T“l*"-Í,?,' 
34/^a. és magyar lavaleséa I 24/304. 

K A H J K N P R O • P M K TUST!

Fl

I

olcsó sírem
lékek és bú
tor m á r- 
v á n y la

pok.
0 ©

állampolgárságot, mivel az eredeti Idegen 
Állampolgárságot fenntaitanl kívánja, mini 
külföldi is élhet itt háborítatlanul, de 
érvényes okmánya, útlevele kell lennie a 
hazájából.

Brassó, 1924, évi junlus 18-án.
8727 A város»? úKác».

JEHimDÍWSI
két fogatol, fédere», kb. WO kg. óta 
hordképességgel, esetleg hasz-
■■■■■1 nélt Állapotban fa ■■■» 

megvételre Kerestetik- 

WITROGÉHGYŰfl, DICIOSAHMARTIH.

2000 folyóméter 5 kg.-os

Ajánlatokat
Orozestl Faipar r.-t. Oradea-Mare, N
Str. Braflanu 1. szám alá kérünk. 5

Üzlet! könyvek 
Levélrendexők 
Gyorsfűzők

«I

helybeli műhelyek gyártmányai.
Legjobb kivitel, olcsó árak.

RnkiAr»
Eduérd Kemhftefi Brassó. 

kapu>«*€eM 21 »».■

W|ömäi^ijt^ra$ig

1»^ )«íM 23.

APRÓ HIRDETÉSEK
Egy szó ára: 2«— lel. Vastagabb betűvel 4-— lel. — Legkisebb apróhirdetés ára 20 lel,

Srpm^lyczállitó iintó-vAIItilut. Destillateur Reichsdeutscher, Absolvent dei
’»»'lefon 5 30. , Brassó, Qörnngsgewerbeinstitute» Berlin, langjähriger Lel- 

__________ men 44___________________ 9463 ter einer inländischen Likörfabrik, sucht Stel lungs- 
OU leveles íonltór.ö nevelőnői »N^t . ^"'tefuug Angete te: Pesti lateur, Radio, Cluj. 615

ancsó.

keres. Irodai munkálatokban is jártas. Levelek 
„Leik-ismeren s“ jeligére a kiad' ba küldendők 9u77

ißii einen 5 jährigen Mädchen wird ein 
deutsches Fräulein gesucht. Offerte an die Admi- 
nistration des Blattes unter Chiffre „600“ 96 78

35 éves keresztény önálló kereskedő elfaglaltsága 
miatt ezúton szeretne megismerkedni föltétlen tisz
tességes nővel házasság céljából. Leveleket „Bol
dogságra vágyom" jeligére Bra?ov, 
Post Restante kérem.9680
Keresek azonnali belépésre 

sodronykerités gyáramba egy szakképzett vezetőt, 
aki tervezetek és pontos költségvetésekben teljes 
jártassággal bir. A fizetés nagyobb részben per
centből ered, azonban öt-hatezer lei havifizetésről 
biztosítom. (5—6000 lei.) Cim Fodor Gábor Foc?ani 
(jud. Putna). 1 9681

Intelligens, az élet küzdelmeiben egyedül
álló, vidéki, középkorú urileány házasság cellából 
megismerkedne becsületes, Jólelkü, 40 éven telüli 
úriemberrel, ki hozományra nem reflektál. Levele- 
ket ,Megértés" Jeligére áülndóba kérek 9682

Eladók. 3 drb valódi régi jokarban tevő 
perzsa szőnyeg 9 tn, 1'/i s egy méter nagyságban, 
antik poharak, japán dísztárgyak, 12 személyes 
ebédlő szerviz s egy álló »ArprA« lámpa. Cím 
Özv, Burnáthné, fitt. Oheorgtte, Str. Cuza Voda 31, 

9W7 i-.i. CMj^-F*»^*** ■**' •’■^W'’*' «••c*-^*« •-•» í-M»«»<-«*.«" <'»/r»sr'v»ww«»iM«ssi«R«n»>*"M^’*M*>
<i«pira«rM két hót mau bárkit megtanító»,

Kórház»« 19. háiu1 a# cmnieten 0Ö8M
toéiésél* agy meűT lei A nótivn xongoramen> 

telt íjj'li mutetóba. Cslkateruda 9'4)5ftubn v.tr FÁíilf liá««»’^»"^^
zik, fMső Cacova 7, szám 0jP6
“Cem.• n t ce ■«'jj gyTíröTteTTTinjeH
relé», 4 darab Novák rendazetü gép eladó

mél v au
MofftSr, Józan életű, nőtlen, hitet keres •■•- 

„t^! - “tilóhow; Szerényebb fizetésért Is el
megy. Beszél magyarul. Om 0098 »iám alatt n 
kiadóhivatalban, ____ ______
nKTTéTélíTíiímáTT^^
Javítva és egy 800 mm. Hoffher gyártmányú cséplő- 
szekrény, 4 éve van használatban, esetleg motorral 
Is eladó. Boérnái, Nagybacon, Jud Trelacaune.

0 911

jobb Iparozhoz vág 
tok „100.000 I

Férjbe/. m<»nn«» idAsebh Iparé» özvegye, 
;y nyugdíjashoz. Szives njánla- 
lof lioaományM Jeligére 

a kiadóba kéretnek. 9708
Úgy®* »«obnleAnyl keresek vidékre 

mH‘ílLllííJ^JlL^ 11 H kiadóban
Kiadó egy 720-as c«Aplögnrniturn 

0 lóerős motor, Drezdau-gyártmány, hozzávaló 
caéplöszekrAtiy, vcrőléccs Haímágyí György Csok- 
falva (Marnstorda megye) 1'607

Keresete egy Házmester! állást. Cím 
9608 szám alatt a kiadóban,

Intelligens mindene« •■akácsnO 
csakis eves bizonyítvánnyal két tagú url család
hoz Kolozsvárra kerestetik. Cím: 
Dr. Flzchcr Brassó Árvaház-ucca 26, 9069

Egy Goye»* knsszlr vagy kesszlrteány 
azonnal felvétetik. Cím 9070 sx. alatt a kiadóban.

Állási kere* rommánul, magyiru! e» né
metül beszélő Irodai és kereskedelmi gyakorlattal 
rendelkező 28 éves Izr. fiatalember. Megkeresések 
„DlapoaltlcWpeg* Jelige alatt a kiadóba kéretnek.

9073
F.lwóó Tör»'ősben, a főúton egv kőház 

nagy dürre; és Istállóval Értekezni lehet Dr. Km 
Ká I m An iIg.vvéd lmd<|áhin; Cwernátfniuban. 9674 
'75u-’ei».. üTíüTrií*v«~fr"Trr7z^ >» 

kötette ar.eiytecg elköltözés nitett eladó vagy kiadó 
Értekezni e—'1- ‘663

ffi réseit' tanül ók a t mTeP/bh C bélépen re"*s cHuTT?^ 
?»ef. Hirecher ucca 22. 9227

«
■*• Utl
Hagy raktár férfi, flu 
és gyermek ruhák- ^ 
ban.Tavaizl felöltök, ^

$ALO$
URISZABÓ

WH I OUTAD-I ICC A 90 Q7raglánok, gumml

Nem, Nem, Sohase 2009

M » « felejtsük el, hogy a « « •

LEGDIVATOSABB, LEGSZEBB« LEGOLCSÓBB mi KALAP 
• - • bevásárlási forrás « M « 

Feji&r Jakabné 
knlnpsznionja Brassó, Kapu-ucca 33. szóm.

Fehér sózott szalonna
füréiztalepek részére. — Vidéki rendelések postacsomagban gyoraan é> pon
tosan HáílHuiüak. Nemesibb be^ásmaml forduiion bixad^mmei 

Bedners éf Hőhr szalámigyárhoz 
Brassói Hlrichepucce S szM ahol nagy választékban kap i-aő rendű felvágot
tat, sonkát, fuitölthuat, füstölt éi paprikái szalonnát, vajat, halkonzervet, aajtot atb. 

Iparvállalatoknak és viszonteladóknak Árkedvezmény!
Figyelme# kiszolgálAa! Szolid Arak «w

4

Denlls vizsgázott fogász komoly es per- 
f. Rt « pe. ciiiv munkaerő, azonnali belépésre 
kereste:ik. Fénykép és ajánlat, Katz Petrozsény, 
küldendő._______ ,_________________________614

FOxni tudó mii.denes lány kerestetik. Kolos-
tor ucca 6. I. em. 9726

9721

.710

CsecsemÖovőnó állást keres. 
Szives érdeklődéseket kér Erna nővér, Szudrics, 
(Jud. Bihor.)_____________________________ 9/26

Ügyvéd, aki román, magyar és német nyel
ven beszél és fogalmaz, ügyvédi irodába 
társul belépne. Cim 9724 szám a-att a 
kiadóban.

Művész ti ió ajánlkozik fürdőhelyekre 1-2 
estélyre, esetleg' állandó szerződésre augusztus 
00-áig. Megkeresések „Képzett zenészek“ jeligére 
Löbl hirlaplroda Arad, kéretnek, 9723.. .............   ■ .......  .. . .......... ................. ......................

Ugye» keadO segéd rőfös szakmába
felvétetik. Alter tend Merctirua Clue.

300.000 tejjel társat keresek (Inamban 
tevő kitünően Jövedelmező vállalathoz. Havi tiszti 
nyereség 40 000 tel, Cím 9721 sx alatt a kiadóban.

AO—100.000 tel tőkével társulnék jómé- 
netelü váltetefhoz, üzlethez. Leveleket, ajánlatokat 
aK'-umJ' ’át«' l^ig*-'.: * kiadóba károk 9721

Platót Csinos 20 éve» hölgy ugyanilyen 
ur ismére »ágát kerül. Ajánlaiok.fényképpel együtt 
„Szőke“ jeligére a Brassói Lapok klsdohivatatebt 
»ételnek 9719

^1’^.“4>7Sä*4*ulailó lliiinlíO
Anya wm M »«Síit nia^ 9718

'Znpo.il ut 27 Mám alatt úgy bútorozott
szoba kiadó, >717

HnffhtMóle kazalozógép loob mm. 
Érdeklődni tehet Bertalan Gábor

Kiadó égv 
ló karban van 
tulajdonosnál, Turin.

Kárpitos munkákat jutányosán ké
szítek, Kívánatra házhoz é» vidékre Is elmegyek, 
U| sexlonok és díványok állandóan olp»ón kaóhn- 
lók (lcr»ch Géza, llosazn-ucca 49. 9718

KAI Hlggölómpn óh egy konyhaszekrény 
jutányo» áron elndó, özv, M. Vnmil-u, la. 9714

Csvrnótfnlu 674 szám alatt egy 3 szoba 
konyhából álló családi ház bútorral kiadó. Közel 
a tiainwny állomáshoz. _ ________ 9713

Julin» 1-éru nilK) teléri jó házi kosztol adok,

jól fó/?> sz.iikAcsné vagy ItezveieliW kerestetik 
sürgősen. Fizetés megegyezó» szerint. Jelentkezni 
Ho»az.d ucca eQ Este 6-8-lg ___9720
Helysmtilc»» miatt Jókaiban levő Stoew^r 
gyárin Anyu 4 üléses kocsi Caernátfaluban 397 
nuz»xám atett sürgősen eladó. 0603

Eladó Jutányos áron egy majdnem uj álla
potban tevő 2f> HP. Diesel nyersolBjmo* 
tor, egy 2 járatú Schlel-féio malom 42" kövek
kel, egy »lk»zlta és az összes szüksége» axljjazat, 
Stttubie József gépjavító műhelye, Erzsébetváros, 
___ 0)44

HoflhSr Scbrante kHopá»taten állapotban levő 
éves 1(100 mm. gőícséplőkészlet és Hoffher gyűrű» 
kenést! kis purlflcátor jutányosán eladó. — Aszód 
La lo» Lj£Ll!22I£iJÍlL^lI£^________ WH9

Tifiüyé7<nn»Trr engedélyezett fa eliűhT, 
Dániel Ferenc Varghl?. Jud, Odorhelu. M02

3 HR. MÁV. txlvőgáxmotof 800 mm. csép
lővel üzemképes Állapotban eladó. Cím: Both Sán- 
d»r. Téren Műre;. ______________________ 9630

Svülök tlgvwirn^be I Autó-éa motor- 
javító műhelybe íanoncoV fl?eté»«e1 felvétetnek, 
tlm 8482 Mint atett a ktednhlvétarbun.W.J«—»_.-.,— ■>—»-.•-*«—vf—> JJf»’«.-*-*^«»». ■-—-W--”- . ——-- •*.-..*.««■»•■■«•■»»-. —W

wr - le Ac«no vagy mteCíMes tetmy, aki a 
mosám is elvállalja, kaphat jó helyet fiatal pántul 
Hun lel havi fizetéssel. Cím: ruchz, Bucm$tl, 
PopIrM 15. 9'43

UH
Munkás öltönyök és 
nadrágok. - Miauéin 
olcsó, szabott árak. 
Külön mérték-utáni 
osztály. :-:-:-:-:■:

Znpo.il

